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 Introduction 

L’enseignement du français au cycle moyen a pour objectif de développer des 

compétences linguistiques et communicatives des apprenants, notamment la 

compréhension écrite. Dans ce contexte, le manuel scolaire représente un outil 

didactique essentiel, puisqu’il propose des textes servant de base aux activités de 

lecture, de vocabulaire et d’expression. Le choix et l’adaptation du lexique dans ces 

textes jouent un rôle déterminant dans la construction du sens et dans l’accès à la 

compréhension, en particulier pour les élèves de 2e année moyenne, qui se trouvent à 

une étape charnière de leur apprentissage linguistique. 

 L’observation des pratiques de classe et des performances des élèves de 2e 

AM révèle des difficultés récurrentes de compréhension des textes écrits. Ces obstacles 

sont souvent liés à la présence d’un lexique compliqué, abstrait ou peu adapté au 

niveau réel des élèves. Malgré les orientations officielles qui soulignent sur la 

progressivité et l’accessibilité des contenus, certains textes du manuel scolaire 

présentent ne pas tenir suffisamment compte des acquis linguistiques des élèves. Ce 

constat a excité notre intention à étudier le degré d’adaptation lexicographique des 

textes supports et son objectif sur la compréhension des apprenants. 

À partir de ces observations, la problématique suivante se pose : Dans quelle 

mesure l’adaptation lexicale des textes supports proposés dans le manuel scolaire de 

deuxième année moyenne influence-t-elle sur le niveau de compréhension des élèves ? 

Les hypothèses de recherche qui adviennent à notre esprit se montrent comme 

suit: 

- Nous supposons que une adaptation lexicale insuffisante des textes supports 

proposés dans le manuel scolaire de 2e AM constitue un obstacle à la 

compréhension des élèves. 

- Nous estimons que Les textes dont le lexique respecte le principe de progressivité 

favorisent une meilleure construction du sens et une participation plus active en 

classe. 
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- Nous pensons que l’accompagnement d’une adaptation lexicale (explication, 

reformulation, contextualisation) améliore significativement les performances des 

élèves en compréhension écrite. 

Cette recherche adopte une approche descriptive et analytique visant à 

examiner l’adaptation lexicale des textes supports proposés dans le manuel scolaire 

de 2e AM et son influence sur la compréhension des élèves.  

 La méthodologie que nous avons choisie s’appuie sur: 

L’analyse du manuel scolaire de 2e AM, afin d’identifier le niveau de 

complexité lexicale des textes supports (terme abstraits, fréquence lexicale, figure de 

style, mots polysémiques) ; 

- une observation en classe, vise à identifier les difficultés  de compréhensions 

rencontrées par les élèves lors de l’analyse des textes. 

- un questionnaire destiné aux enseignants du cycle moyen permettant d’élaborer pour 

recueillir leurs avis concernant les obstacles rencontrés par les élèves lors des textes 

étudiés. 

- une analyse des contenus du manuel de 2AM afin d’identifier les difficultés du 

vocabulaire  et les éléments qui pourraient entraver et nuire la compréhension des 

élèves. 

L’objectif principal de notre recherche vise à atteindre plusieurs objectifs, à 

savoir: Étudier l’impact de l’adaptation lexicale des textes supports du manuel scolaire 

sur la compréhension des élèves de 2e AM. Analyser le niveau de complication 

lexicographique des textes présentés dans le manuel scolaire de 2e AM et identifier les 

difficultés lexicales distinguées par les élèves lors de la lecture des textes. Examiner la 

fonction du vocabulaire dans l’accès au sens et la compréhension globale des contenus. 

Le premier chapitre, consacré au cadre théorique, vise à établir les fondements 

conceptuels de la recherche. Il aborde d’abord la compréhension écrite au cycle 

moyen, en mettant en lumière ses mécanismes et ses enjeux pédagogiques. Il 
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s’intéresse ensuite au lexique et à son rôle essentiel dans la construction du sens et la 

compréhension des textes. Une réflexion est ensuite menée sur l’adaptation lexicale en 

didactique des langues, en soulignant son importance dans l’ajustement des contenus 

aux capacités des apprenants. Enfin, ce chapitre examine le manuel scolaire en tant que 

support pédagogique fondamental, en analysant ses fonctions et son rôle dans 

l’enseignement-apprentissage. 

Le deuxième chapitre est consacré au cadre méthodologique de la recherche. 

Il présente dans un premier temps le corpus de l’étude qui se compose des textes 

supports extraits du manuel scolaire de 2e AM. Il décrit ensuite l’étude analytique du 

questionnaire adressé aux enseignants de français du cycle moyen.  

Ce chapitre vise à l’analyse et interprétation des différentes réponses 

obtenues, Il souligne également les différentes démarches pédagogiques mises en 

œuvre en classe ainsi que les difficultés rencontrées par les élèves de deuxième année 

moyenne dans les activités de compréhension écrite. Il permet également de recueillir 

les points de vue des enseignants concernant l’adaptation des textes proposés dans le 

dans le manuel scolaire au niveau linguistique et cognitif des élèves.   

 Le troisième chapitre se concentre sur l’analyse des textes du manuel 

scolaire de 2AM. Il commence d’abord par une étude de l’adaptation lexicale des 

textes pédagogiques du manuel scolaire pour permettre d’identifier les problèmes de 

vocabulaire susceptibles d’entraver la compréhension des élèves. Il présente ensuite 

l’analyse des résultats obtenus à partir des textes de compréhension proposés aux 

élèves et se termine par une interprétation des résultats à la lumière des hypothèses de 

recherche, permettant de confirmer ou d’infirmer celles-ci. 

 Une conclusion vient synthétiser l’ensemble des résultats obtenus au cours 

de la recherche et mettre en évidence les apports de l’étude. Elle vient également 

souligner les limites de cette étude, tant sur le plan méthodologique que sur le plan 

contextuel. Enfin, elle ouvrira des perspectives de recherche et proposera des 

recommandations didactiques visant à améliorer l’adaptation lexicale des textes 

supports et à favoriser une meilleure compréhension chez les élèves de 2e AM. 
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Notre motivation pour le choix de ce thème est née des connaissances acquises 

lors du module assuré par Madame AbdELDJELil, qui a suscité notre intérêt pour la 

compréhension écrite en FLE. Au cours de notre formation, nous avons constaté que de 

nombreux élèves rencontrent des difficultés à comprendre les textes proposés dans le 

manuel scolaire, notamment en raison de la complexité du lexique. 

En tant que future enseignante de français langue étrangère, nous avons souhaité 

approfondir cette problématique afin de mieux comprendre l’influence de l’adaptation 

lexicale sur la compréhension écrite et de proposer une réflexion susceptible de contribuer 

à l’amélioration des pratiques pédagogiques. 

 

À la fin de ce travail de recherche, nous proposons une table des matières, les 

références bibliographiques et nous complétons par des annexes ainsi que le résumé de 

notre mémoire. 
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Introduction  

Le manuel scolaire occupe une place importante dans 

l’enseignement/apprentissage du FLE. Malgré l’essor fulgurant du multimédia et des 

technologies récentes, il demeure un support pédagogique essentiel dans le processus 

éducatif, des technologies récentes en informatique, et l'évolution constante des stratégies 

d'enseignement/apprentissage dans toutes les disciplines, y compris l'apprentissage des 

langues vivantes, le manuel scolaire dans sa forme originelle de « livre » demeure sans 

conteste l'instrument le plus employé et le plus efficient. C'est ce que souligne François-

Marie Gérard (2009) dans la préface de son ouvrage intitulé Des manuels scolaires pour 

apprendre concevoir, évaluer, utiliser, où il déclare que : « Le manuel scolaire reste encore 

le support à l'apprentissage le plus répandu et sans doute le plus efficace.» (Gérard 

&Roegiers, 2009). 

En effet, cet outil manuel est perçu comme un des éléments clés que les 

formateurs et les élèves utilisent dans le cadre de l'apprentissage/enseignement d'une 

langue. On pourrait même soutenir que, dans un autre contexte, le livre de texte est un 

instrument pédagogique et didactique essentiel dans le processus 

d'enseignement/apprentissage des langues étrangères, avec une priorité accordée au FLE. 

En Algérie, les programmes, les outils ainsi que le matériel pédagogique ne sont 

pas vus comme des éléments autonomes, mais plutôt comme des ressources 

complémentaires au manuel scolaire. Ces outils sont donc essentiels pour enrichir le 

processus éducatif et pédagogique qui passe par l'examen du manuel scolaire (Choppin 

A ,1992). 

Le livre de textes scolaires représente un terrain d'entente entre deux parties : 

d'une part, l'enseignant et l'institution (à savoir, le ministère de l'Éducation), et de l'autre, 

l'enseignant et les étudiants. D'après ce pacte, l'enseignant promet de dispenser, dans un 

délai précis, des connaissances, des informations, des compétences et des habilités selon 

une séquence logique et en suivant des phases pédagogiques conçues pour être 

performantes. En d'autres termes, l'enseignant est tenu de suivre une série de conseils 

pédagogiques et méthodologiques afin d'assurer la réussite de cette démarche éducative 

(Saad Z, 2021). 
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Cette recherche vise spécifiquement à souligner le rôle tant didactique que 

pédagogique du livre scolaire dans le processus d'enseignement et d'apprentissage du 

français en Algérie, particulièrement pour les apprenants de niveau débutant. Afin de 

réaliser cette étude, nous débuterons par exposer les définitions du manuel scolaire 

fournies par divers linguistes, didacticiens et pédagogue, dans l'intention de cerner 

exactement le sujet. Pour ensuite aborder l'importance de l'emploi du manuel en cours de 

FLE. 

 

1. Le manuel scolaire  

Après avoir consulté un certain nombre de références pour définir ce qu'est un 

manuel scolaire, nous avons constaté qu'il s'agissait-là d'un terme polysémique au sens où 

sa définition peut changer suivant l'usage et la fonction qui en est faite. D’ailleurs, comme 

le confirme Alain Choppin dans son livre Manuels scolaires : histoire et actualités : 

« Quelle que soit la génération à laquelle on appartient, quand on entend manuel 

scolaire, on sait immédiatement de quoi il est question. Pourtant, contrairement à ce que sa 

familiarité pourrait laisser supposer, le manuel n'est pas un objet facile à définir : ses 

aspects sont divers, ses fonctions multiples et son statut ambigu. » (Choppin A ,1992). 

 

Dans le cadre de notre recherche, nous avons donc décidé de nous limiter à 

mentionner les définitions de nature didactique et pédagogique. 

Selon la définition du Petit Robert (2003) : « Le manuel est un ouvrage didactique 

présentant, sous un format maniable, les notions essentielles d'une science, d'une 

technique, et spécialement les connaissances exigées par les programmes scolaires. » 

(Robert, 2003) 

 D'après François-Marie Gérard et Xavier Rogeiers (2009):«Un manuel scolaire 

peut être défini comme un outil imprimé, intentionnellement structuré pour s'inscrire dans 

un processus d'apprentissage, en vue d'en améliorer l'efficacité. » (Gérard & Roegiers, 

2009). 

Selon Jean-Pierre Robert (2002) :« Le mot "manuel" signifie tout ce qu'on peut 

tenir dans la main pour s'en servir dans le processus éducatif.» (Jean-Pierre ; 2002) Et cet 
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auteur de confirmer que ce terme est d'origine latine, provenant de « manualis » qui est 

l'adjectif du mot « manus » qui signifie en français «main». 

En pédagogie, un manuel désigne :« Tout ouvrage imprimé, destiné à l'élève, 

auquel peuvent se rattacher certains documents audiovisuels et d'autres moyens 

pédagogiques, et traitant de l'ensemble ou des éléments importants d'un programme 

d'études pour une ou plusieurs années d'études.» (Cuq, 2003). 

Jean-Pierre Cuq définit le manuel scolaire comme un ouvrage didactique servant 

de support sur lequel s'appuie l'enseignant dans le processus d'enseignement. En ajoutant 

que d'autres outils auxiliaires set accessoires audio ou vidéo (cassettes, CD audio ou 

audiovisuels) peuvent 

Accompagner le manuel scolaire, surtout dans l'enseignement des langues 

vivantes. En outre, l'ensemble des manuels scolaires (le livre de l'élève, le guide du 

professeur, le cahier d'exercices etc.) ainsi que tous les supports audio et vidéo, et tous les 

outils pédagogiques accompagnateurs du manuel dans le processus d'enseignement, sont 

regroupés sous le terme de « Méthode », lequel a été reconnu depuis la parution de la 

méthodologie audiovisuelle. (Jean-Pierre ; 2002) 

D'après Alain Choppin, le manuel scolaire, dans sa définition, est un :« 

Assemblage de feuilles imprimées formant un volume… relatif aux écoles.» (Dans 

Choppin, 1992) 

Il ne peut toutefois couvrir qu’une seule partie de l’ensemble des matériels 

pédagogiques. De ce fait, le manuel scolaire ne peut être pleinement efficace que s’il est 

utilisé conjointement avec d’autres outils et supports didactiques, dans une logique de 

complémentarité favorisant le processus d’enseignement/apprentissage 

1. Importance et efficacité du manuel scolaire  

Comme évoqué précédemment, l'emploi d'un livre scolaire est crucial dans 

l'enseignement des langues étrangères, particulièrement pour l'enseignement et 

l'apprentissage du français en Algérie, plus spécifiquement au niveau moyen. « En effet, il 

sert de lien essentiel entre le professeur et les élèves et est également perçu comme le 

fondement et le cœur de ce processus éducatif. » (Choppin, 1992) 
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Autrement dit, le guide fournit une perspective précise et distincte du programme 

éducatif, facilitant à la fois la tâche de l'enseignant et de l'étudiant. « L'enseignant est ainsi 

en mesure de déterminer ce qu'il doit enseigner et la manière de le faire, tandis que 

l'apprenant peut plus aisément se référer aux éléments qu'il acquiert tout au long du 

processus » (Cuq, 2003). 

En outre, cet outil manuel sert de reposter de documents, d'exemples, d'exercices 

et d'activitésquiaugmententl'interactionenclasseentreleprofesseuretlesélèvesainsiqu'entre 

ces derniers. Il est important de préciser que se servir d'un manuel scolaire ne requiert pas 

nécessairement de s'y conformer rigoureusement, car le manuel n'est qu'une directive et un 

catalyseur des actions et des contextes didactiques et pédagogiques. En d'autres termes, 

l'enseignant a la liberté de recourir à tous les outils et supports pédagogiques nécessaires 

pour rendre le manuel scolaire plus efficace et utile. 

 

1.1. L'importance du manuel scolaire pour l'enseignant  

Comme déjà mentionné, le livre scolaire est l'un des matériels pédagogiques et 

didactiques les plus essentiels que l'enseignant utilisent, en conjonction avec le guide de 

l'enseignant, pour mener à bien sa tâche éducative dans la classe de FLE. Il sert donc de 

support pédagogique qui regroupe des documents et des activités initiatrices du processus 

d'enseignement/apprentissage (Larbi F, 2014). 

Nous listons ci-dessous plusieurs aspects soulignant la valeur du manuel scolaire 

pour le professeur : 

-Le guide allège pour l'éducateur la préparation des cours et leur gestion.  

-L'éducateur peut économiser du temps lors de la préparation des cours en 

s'appuyant sur le programme défini et suggéré dans le manuel scolaire (le livre destiné à 

l'élève) et développé en profondeur dans leGuide pour enseignant. Effectivement, ce 

programme est déjà élaboré et structuré par une équipe d'experts (méthodologues, 

pédagogues, didacticiens, psychologues, etc.) lors de la création du manuel scolaire. Il est 

également important de sélectionner le manuel scolaire adéquatement, en prenant en 

compte les besoins et les attentes des apprenants, ainsi que les demandes institutionnelles 

et ministérielles (Ministère de l’éducation nationale, 2004). 

Le manuel offre une séquence logique et progressive d'apprentissage des 
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connaissances et des compétences à traiter en classe. Comme évoqué précédemment, le 

manuel a déjà été élaboré de manière à assurer la progression, la continuité et l'harmonie 

des modules pédagogiques à aborder tout au long de l'année scolaire. 

Le guide est également perçu comme un intermédiaire entre l'instructeur et ses 

élèves. Comme tous les élèves sont supposés posséder le même livre, cela peut favoriser 

la communication entre l'enseignant et les élèves, ainsi qu'entre les élèves eux-mêmes 

qui effectueront les mêmes exercices et activités. 

Le manuel constitue une ressource riche en informations linguistiques et 

pédagogiques. En consultant le manuel de l'enseignant et celui de l'étudiant, l'éducateur 

peut accéder à toutes les données culturelles et linguistiques ainsi qu'aux orientations 

didactiques nécessaires pour diriger ses leçons. Autrement dit, l'usage d'un ou de plusieurs 

manuels scolaires et du guide pédagogique permet à la fois de former l'enseignant sur le 

plan linguistique et didactique. (Ministère de l’éducation nationale, 2004). 

1.2. L'importance du manuel scolaire pour l'apprenant  

Le manuel scolaire est un outil précieux pour l'élève, qui le soutiendra 

durant tout son processus éducatif en classe et chez lui. Nous allons énumérer ci-

dessous quelques éléments soulignant l'importance du livre scolaire pour l'étudiant : 

 Le guide favorise la diffusion des savoirs et aide l’apprenant à acquérir des 

compétences linguistiques et culturelles indispensables dans le processus 

d’enseignement/apprentissage d’une langue étrangère, cette facilité est liée à la manière 

dont le manuel scolaire est conçu ainsi qu’aux contenus qu’il propose aux apprenants, en 

effet il permet à l’élève de développer progressivement ses capacités de compréhension, 

d’expression et d’analyse tout en favorisant son autonomie dans l’apprentissage, le 

manuel représente également un support documentaire et pédagogique très important 

puisque l’apprenant peut l’utiliser pour consulter ses cours, réviser les leçons, effectuer 

des exercices et participer à différentes activités pédagogiques, grâce à cet outil l’élève 

peut structurer ses connaissances, organiser ses idées et renforcer ses compétences 

linguistiques, de plus le manuel scolaire accompagne l’apprenant durant toutes les étapes 

de son parcours éducatif et lui offre la possibilité de revenir aux notions déjà étudiées afin 

de mieux comprendre les contenus proposés en classe, par conséquent le manuel scolaire 

demeure un outil fondamental qui contribue à l’amélioration des capacités intellectuelles 
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et linguistiques de l’apprenant ainsi qu’au développement de ses compétences 

communicatives et cognitives (Giasson & Coste, 1944). 

« Le manuel est un véhicule de culture et de littérature. Dans le cas de 

l'apprentissage d'une langue étrangère, l'apprenant a toujours besoin de connaitre 

la culture et la littérature mais également les codes et les rituels culturels et 

sociaux du peuple dont il apprend la langue, pour s'assurer une bonne 

compréhension des actes de communication et pour éviter toute sorte de choc 

culturel ou un malentendu » (Saadi, 2019, p. 15). 

 

2. L'importance de la lecture dans le cadre scolaire  

Il est incontestable que la lecture constitue l'un des fondements de l'enseignement 

et de l’apprentissage de toutes les matières scolaires. Tout d’abord, cette activité occupe 

une place primordiale dans le milieu éducatif, elle aide les apprenants à travers la rétention 

des mots à enrichir leur arsenal linguistique et à diversifier leur vocabulaire. 

 

En outre, la lecture offre un instrument précieux qui assiste les apprenants dans le 

développement de leurs propres méthodes de lecture et tactiques de compréhension. Ainsi 

que l'apprentissage de la grammaire et de la cohérence textuelle (Foulin, 1993). 

 

Effectivement, la lecture joue un rôle important dans le développement de 

l'imagination des apprenants et l'amélioration de leur expression orale. Le plus essentiel 

est que la lecture offre aux élèves l'opportunité d'explorer divers codes et composants de 

l'écrit. Car la capacité de lire est équivalente à celle d'écrire et de générer divers types de 

textes cohérents. Cette action cognitive est associée à une autre étape tout aussi essentielle 

qu'est la compréhension, car il est impossible d'évoquer la lecture sans faire référence à la 

compréhension. 

 

3. La compréhension écrite  

De nombreux chercheurs et auteurs définissent la compréhension écrite comme un 

objectif essentiel dans de nombreuses études éducatives. 

Selon le Dictionnaire de didactique du français langue étrangère et seconde :« La 

compréhension est l'aptitude résultant de la mise en œuvre de processus cognitifs, qui 

permet à l'apprenant d'accéder au sens d'un texte qu'il écoute (la compréhension orale) ou 

lit (compréhension écrite).» (Dubois, D. 1976). 
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 Cette définition met en évidence l’importance de la cohérence et de l’organisation 

des idées dans un texte. En effet, un texte structuré permet à l’apprenant de mieux 

comprendre les relations entre les informations et d’accéder plus facilement au sens global 

du texte. Nous comprenons ainsi que la compréhension écrite dépend également de la 

qualité du support écrit. 

Galisson R. et Coste D. la définissent comme : 

« Une opération mentale, résultant du décodage d'un message écrit qui permet à 

un lecteur (compréhension écrite) ou un auditeur (compréhension orale) de saisir la 

signification que recouvrent les significations écrits ou sonores, c'est une opération de 

réception des messages ».(Galisson & Coste 1980) Pour Foulin, J.-N. : 

À travers cette définition, nous comprenons que la compréhension écrite dépasse 

la simple opération de lecture. Elle représente un processus intellectuel complexe dans 

lequel l’apprenant mobilise ses connaissances linguistiques, culturelles et cognitives afin 

de construire le sens du texte. Ainsi, le lecteur participe activement à l’interprétation des 

informations et à la compréhension du message transmis. 

« Comprendre un texte peut être conçu comme un ensemble d'opérations 

cognitives visant à construire une représentation mentale de la situation décrite dans le 

texte (….) en combinant deux sources complémentaires d'information : l'une fournie par 

des éléments de nature est issus du décodage des donnés graphiques, l'autre est proposée 

des connaissances permanentes du lecteur présente dans sa mémoire à long terme. » 

(Foulin,1998) 

À partir de cette définition, nous constatons que les activités de compréhension 

écrite jouent un rôle essentiel dans le développement des compétences linguistiques et 

communicatives de l’apprenant. Elles favorisent également les capacités d’analyse, de 

réflexion et d’expression, ce qui contribue à renforcer l’autonomie de l’élève dans le 

processus d’apprentissage. 

Dubois D. ajoute dans le même cadre que la compréhension est : 

« L'ensemble des activités qui permettent l'analyse des informations de mise en 

relation d'information nouvelles avec des données acquises et stockées en mémoire à long 

terme. Les modèles de compréhension écrite sont aussi étroitement liés à la représentation 

théorique des formes et des contenus de la mémoire à long terme. » (Dubois, D. 1976) 

D’après cette définition nous constatons que la compréhension écrite peut être 

considérée comme une activité mentale complexe qui mobilise divers processus cognitifs 
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mis en œuvre par le lecteur. Elle implique l’interaction entre les connaissances antérieures 

stockées dans la mémoire à long terme et les informations nouvelles extraites du texte, afin 

de construire une signification globale. Autrement dit, il s’agit de la capacité du lecteur à 

comprendre et à interpréter le sens d’un message véhiculé par un document écrit Il est donc 

requis une capacité de compréhension d'un texte: 

- Une aptitude qui permet à l'apprenant de dénicher une information spécifique dans 

un document écrit. 

- Une aptitude à examiner un document écrit et à identifier les réponses aux 

interrogations formulées. 

- Et une aptitude pour que l'apprenant puisse comprendre et déchiffrer le sens d'un 

document écrit de manière indépendante. 

 

3.1.  L'objectif de l’activité de compréhension écrite  

L'objectif est d'orienter notre élève progressivement vers la compréhension et la 

lecture de divers types de textes. Ainsi, cette compétence n'a pas pour but principal une 

compréhension instantanée d'un texte. Elle vise plutôt un apprentissage graduel de 

stratégies de lecture qui, à terme, devraient inciter notre élève à vouloir lire un journal ou 

consulter un livre en français. Les apprenants vont graduellement apprendre les 

techniques qui leur permettront ultérieurement de s'ajuster et de progresser dans des 

situations réelles de compréhension écrite. 

Pour devenir à la fin autonome face aux différents types de texte, comme le 

déclare G. Bertoni Del Guercio, E. Bertolucci et A.-M. Thierry : 

 

« L'objectif de l'enseignement de la compréhension de l'écrit est de fournir 

aux apprenants de réelles compétences de lecture tout en leur permettant une certaine 

autonomie face aux textes.»(Bertoni Del Guercio et al., 1980). 

Donc l'objectif spécifique de la compréhension de l'écrit consiste à: 

- Rendre l'apprenant un lecteur autonome ;  

- Étudier et comprendre un texte dans ses quatre aspects fondamentaux : 

typographique, thématique, syntaxique et discursif ; 

- Il est nécessaire de mise en œuvre des nouvelles habitudes de lecture. 
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6. La fable  

6.1. Qu’est-ce que la fable  

La fable est un texte littéraire narratif  qui ancien depuis le moyen âge,elle a 

une vise didactique et se termine par une morale explicite ou implicite destinee a 

transmettre une lecon de vie ,et était modifié par la Fontaine et après par Florian. 

Selon Michel Jarrety, la fable est : 

« N. féminin : apologue en forme de récit allégorique illustrant une moralité, 

la fable forme par elle-même un tout littéraire autonome. Ce genre remonte à 

l'Antiquité et a été pratiqué dès le Moyen âge français avant, bien sûr, d'être illustré 

par La Fontaine et plus tard par Florian.»(Jarrety, M.1953). 

La Fontaine a cité la définition de la fable dans sa préface de son premier 

recueil, comme :« L’apologue est composé de deux parties, dont on peut appeler l'une 

corps, l'autre l'âme. Le corps est la fable ; l'âme, la moralité. » (Jean de la fontaine ; 

1695) 

La fable est un genre littéraire ancien, remontant à l’Antiquité et développé au 

Moyen Âge, avant d’être particulièrement illustré par des auteurs comme La Fontaine 

et Florian. Elle se présente comme un récit allégorique à visée morale, constituant un 

texte autonome composé d’une histoire (le corps) et d’une morale (l’âme) 

Selon ces définitions, nous pouvons affirmer que la fable :  

- Est une brève histoire généralement rédigée en vers et présentée sous forme de 

récit. Elle vise à éduquer le lecteur tout en lui offrant du divertissement et se 

conclut par une morale, qui est une leçon. 

- Ses personnages se présentent généralement sous la forme d'animaux qui 

représentent des traits humains. 

- Jean de La Fontaine figure parmi les fabulistes les plus renommés. 

6.2. L'origine de la fable  

La fable existe dans un monde essentiellement oral, il y a de cela des millénaires, 

ces récits étaient transmis de bouche à oreille, d'un individu à l'autre, car les formes 

d'écriture n'étaient pas encore inventées. Ces histoires occupaient une position centrale 

dans la société primitive et elles étaient fréquemment le fruit de l'imagination. 
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On trouve son apparition écrite à travers les travaux qui ont été faits par Ésope, 

qui, après sa mort, plus de 500 fables ont été réunies dans un livre intitulé (Augustana). 

D'ailleurs les Grecs attribuent la paternité de la fable à cet écrivain qui est devenu une 

source d'inspiration pour les autres écrivains, et parmi eux, il y a ceux qui ont mis ses écrits 

en vers. (Benaklouche, 2023) Cependant, à l'exception de Phèdre qui, non seulement 

reprirent les travaux d'Ésope mais aussi ses propres fables, elle a continué d'évoluer tout au 

long du Moyen Âge. Dès lors, certains fabulistes comme Marie de France (1154–1189) et 

Jean de La Fontaine (1621–1695), ontdéveloppé leur propre style de fables, et élever ce 

genre littéraire au niveau de la poésie française. 

De la Grèce, la fable progressa vers Rome, ou plusieurs auteurs (tels que 

Horace) firent une adaptation personnalisée des écrits d'Ésope. Après Horace vint 

Phèdre qui, non seulement reprit et traduit le travail d'Ésope en latin, mais écrivit 

également ses propres fables et, de ce fait, créa un répertoire personnel moins 

similaire à celui d'Ésope, c'est-à-dire avec une valeur ajoutée plus importante. 

La fable continua à évoluer tout au long du Moyen-âge, mais dès lors tout 

recueil de fable est publié sous forme de « Ysopets » ou déformations d'Ésope. En 

effet, bien que plusieurs fabulistes tels que Marie de France (1154–1189) 

développèrent leur propre style de fables, celles-ci demeurent toujours inspirées 

d'Ésope. 

Inspiré des fabulistes qui le précédèrent et de l'évolution de ce genre, Jean de 

LaFontaine (1621–1695) est celui qui au XVIIème siècle, donnera à la fable ses 

lettres de noblesse, élevant ce genre littéraire au niveau de la poésie française. 

 

7. Le lexique  

Le lexique ne se résume pas à une simple liste d'items que l'apprenant devrait 

mémoriser. Si l'on s'en tient à la définition de Cuq, il s'agit de :« L’ensemble des unités 

constituant le vocabulaire d'une langue, d'une communauté linguistique, d'un groupe 

social ou d'un individu » (Kadi, 2008) 

Pourtant, la classe de français confronte cette abstraction à une réalité sociale 

et communicative. Le dictionnaire Le Robert évoque un « ensemble indéterminé » 

tandis que le Grand Dictionnaire de la Langue insiste sur son rôle de code abstrait 

régissant nos échanges (Robert, 2007) 
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En fait, l'enjeu didactique réside justement dans le passage de ce lexique 

commun, théorisé par Razafitsiarovana (Razafitsiarovana, 2012)., à un vocabulaire 

actif maîtrisé par l'élève. Chaque locuteur puise dans ce réservoir partagé pour 

exprimer son expérience du monde. Comme l'indique le Centre national de ressources 

textuelles et lexicales, le lexique constitue le « trésor de la langue française », car il 

rassemble l'intégralité des mots représentant les différents domaines de l'expérience 

humaine. 

 

Nous constatons que le lexique ne se réduit pas à une simple liste de mots à 

mémoriser, mais constitue un ensemble d’unités lexicales appartenant à une langue, à 

une communauté ou à un individu. Il représente un système abstrait et ouvert qui 

structure les échanges linguistiques et reflète les usages sociaux de la langue. En 

didactique, l’enjeu essentiel réside dans le passage d’un lexique théorique partagé à un 

vocabulaire actif maîtrisé par l’apprenant, permettant ainsi l’expression de 

l’expérience et de la pensée 

8. L’objectif du lexique dans l’enseignement d’une langue  

Au collège, l'acquisition lexicale dépasse le simple étiquetage. L'élève doit 

pouvoir nommer son environnement, décrire ses dimensions spatiales, et surtout mobiliser 

ces termes dans des situations de narration ou d'argumentation. Ainsi, l'enseignement du 

lexique vise d'abord à combler un manque discursif : on cherche le mot juste pour donner 

du sens à ce qui existe où structurer une pensée. L'enseignant favorise cette mise en mots 

dialoguée par la lecture de textes qui ancrent les termes dans leur contexte, ou par 

l'utilisation de supports visuels (images, photos, schémas) qui appellent une terminologie 

spécifique (Tournier, 1991). 

De ce fait, cet apprentissage favorise indirectement la connaissance du code et le 

processus de grammaticalisation. L'apprenant acquiert des compétences syntaxiques à 

mesure qu'il intègre des oppositions sémantiques ou des complémentarités. Le lexique 

devient ainsi un outil de communication vivant au service du sens, mettant en place des 

systèmes morphologiques et des nuances modales. L'enseignement du lexique s'intègre 

donc nécessairement à la pratique communicative pour transmettre et recevoir le sens. 

10. Définition du texte  
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L'étymologie même du texte (textes, l'image du tissu (Petit Larousse, 2010).) nous 

rappelle qu'il s'agit d'un ensemble enchaîné, clos et indissociable. Écrire un texte suppose 

de réunir des éléments pour réaliser une cohérence globale. Ce qui fait texte, ce n'est donc 

pas la simple accumulation de phrases correctes Beaugrandel'affirme nettement 

« Ce qui fait qu'un texte est un texte ce n'est pas sa grammaticalité mais sa textualité » 

(Grossmann, 2011) 

Cette textualité s'appuie sur la cohérence textuelle et l'organisation des idées. 

Nous rejoignons ici la vision de Sihem Hasni, qui lie étroitement le phénomène textuel à la 

cohésion et à la cohérence. Cette organisation dépend directement de la visée discursive et 

du genre (narratif, argumentatif, etc.) (Jean ; 1695). Dès lors, la définition proposée par 

Garcia-Debanc et ses collaborateurs s'avère particulièrement opératoire pour l'analyse des 

productions scolaires : 

« Le texte est une production liée à une situation de communication et présentant 

une construction cohérente » Garcia-D et al.2003) 

L’étymologie même du terme texte nous rappelle qu’il s’agit d’un ensemble 

enchaîné, clos et indissociable. Écrire un texte suppose de réunir des éléments afin de 

construire une cohérence globale. Ainsi, un texte ne se réduit pas à une simple 

accumulation de phrases grammaticalement correctes, mais constitue une unité structurée 

et cohérente de sens. 

10.1. Typologie textuelle  

Nous avons plusieurs types de texte que nous avons présentés ainsi : 

-Texte argumentatif: Ce type de texte vise principalement à persuader 

quelqu'un en employant des arguments, des verbes exprimant une opinion, ou à 

influencer son comportement. 

«Il tente de prouver une théorie ou une hypothèse en exposant une série logique 

de faits et d'arguments qui constituent un raisonnement. » 

-Texte explicatif :Il sert à expliquer un fait et de démonter les mécanismes en 

jeu, en indiquant les causes et/ou les conditions de fonctionnement ou de réalisation, 

comme il affirme Barth: « Les mécanismes en jeu ,indiquent les causes et /ou les 

conditions de fonctionnement ou de réalisation. » 

Le but de la rédaction explicative est de communiquer une connaissance 



Chapitre 1 : Cadre conceptuel 

 
 

29 
 

spécifique aux lecteurs. C'est une question d'élucider un aspect du texte que l'auteur décide 

de mettre en avant .L'explication peut aussi jouer un rôle crucial  dans la compréhension 

du reste du texte. 

On peut identifier un texte explicatif en repérant certains signes distinctifs : 

l'emploi du présent de vérité universelle, d'un lexique spécifique et spécialisé, une 

perspective extérieure plutôt discrète .Le texte explicatif se caractérise par une structure 

comportant des phrases de la manière suivante : une phrase explicative et parfois une 

conclusion. 

-Texte dialogué: Il est prédominant dans les éléments théâtraux et les entretiens. 

Le format dialogué est une construction qui comprend une phrase d'introduction et se 

déroule dans un corpus interactif qui se termine par une conclusion, tout comme on le voit 

dans le format dialogué : un soliloque et un échange entre plusieurs intervenants. 

L'avantage de cette classification est manifeste, elle répond à plusieurs questions 

qui mettent en évidence ce qui est partagé entre les textes de même catégorie. Cela nous 

amèneàélaborerunschémamentaletabstraitquirendlalectureetl'écrituredestextes plus aisées. 

11. La compréhension en lecture  

11.1. Définition  

La compréhension en lecture n'émerge pas spontanément du déchiffrage. C'est un 

processus qui assure la construction du sens par l'appréhension des idées principales et des 

relations établies entre elles. Un élève qui peine à décoder, passant trop de temps à 

déchiffrer les mots, n'accède pas à cette compréhension. L'enseignement d'une lecture 

efficace ne s'affranchit jamais des connaissances antérieures de l'enfant ni de ses capacités 

de réflexion. Pour aboutir à une interprétation cohérente, le lecteur doit développer et 

mobiliser des stratégies spécifiques (Grossmann, 2011) 

On constate que la compréhension en lecture ne découle pas automatiquement du 

déchiffrage, mais constitue un processus cognitif de construction du sens, reposant sur 

l’identification des idées principales, l’établissement de relations entre elles, ainsi que sur 

la mobilisation des connaissances antérieures et de stratégies de lecture adaptées 

11.2. L’enseignement de la lecture-compréhension en classe de FLE  

L'enseignementdecettecompétenceviseàformerunlecteuractif,capabledecontrôl
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ersa propre compréhension du texte. Ce processus s'inscrit dans une continuité 

temporelle : 

 Avant d'entamer la lecture : l'enseignant prépare le terrain cognitif. Il 

s'appuie sur le paratexte (titre, index, images, table des matières) pour faire 

émerger des hypothèses et éveiller l'intérêt quant au genre ou au thème étudié. 

 En cours de lecture: l'élève confronte les textes pour établir une interprétation 

cohérente. L'enseignant guide ce processus en attirant l'attention sur les mots-clés et 

les idées implicites, encourageant les élèves à résoudre les problèmes d'interprétation. 

 Après la lecture :la phase de consolidation permet détester et structurer la 

compréhension, par exemple en résumant l'histoire, en la racontant à nouveau ou en 

classant des images de façon chronologique. 

Cuq et Gruca modélisent d'ailleurs cette progression en distinguant quatre temps 

(Cuq, 2003)  

la pré – lecture , l'observation du texte ,la lecture silencieuse et  la phase post-

lecture. 

11.3. Les stratégies de l’enseignement de la lecture-compréhension : 

Il s'agit de l'ensemble des techniques (relire, prendre des notes, paraphraser, etc.) 

que le lecteur déploie face à un obstacle pour donner du sens au texte. Ces stratégies, 

scientifiquement prouvées, permettent de surmonter les difficultés et consolident 

l'enseignement de la compréhension. 

11.4. Définition de la lecture  

La lecture constitue le point de départ de l'apprentissage linguistique. Elle ne se 

limite pas à déchiffrer des signes ; lire, c'est donner un sens à ce que l'on a lu. Ce processus 

implique des traitements perceptifs et cognitifs complexes, articulés autour de quatre 

étapes : 

a. La visualisation ; 

b. La phonation (le passage de la vue à l'articulation orale) ; 

c. L'audition ; 

d. La célébration (le traitement de l'information par le cerveau). 
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Apprendre à lire suppose donc la maîtrise simultanée de deux opérations : 

l'identification des mots écrits et l'élaboration de leur signification. Giasson rappelle 

d'ailleurs que la lecture est « perçue comme un processus plus cognitif que visuel, comme 

un processus actif et interactif, comme un processus de construction de sens et de 

communication » (Giasson, 2005). 

Fayol abonde dans ce sens en décrivant une activité psychosensorielle complexe 

associant « la reconnaissance de mots et la compréhension » (Fayol, 2005). 

L'enjeu didactique en classe s'organise, selon J.P. Cuq, en trois étapes 

indispensables (Cuq, 2003) : 

• Le choix du corpus textuel par l'enseignant ; 

• L'observation du fonctionnement de la langue ; 

• La construction progressive du sens par le lecteur. 

Selon la littérature on concéder que la lecture ne se réduit pas au simple 

déchiffrage des signes écrits, mais constitue un processus complexe de construction du 

sens mobilisant des opérations perceptives et cognitives. Elle repose sur l’identification des 

mots, leur traitement mental ainsi que la compréhension globale du texte, en interaction 

avec les connaissances antérieures du lecteur et des stratégies de lecture adaptées. 

12.  Les objectifs de la lecture  

La lecture constitue le point de départ de l'apprentissage linguistique. Elle ne se 

limite pas à déchiffrer des signes ; lire, c'est donner un sens à ce que l'on a lu. Ce processus 

implique des traitements perceptifs et cognitifs complexes, articulés autour de quatre 

étapes : 

- La visualisation ; 

- La phonation (le passage de la vue à l'articulation orale) ; 

- L'audition ; 

- La célébration (le traitement de l'information par le cerveau). 

Apprendre à lire suppose donc la maîtrise simultanée de deux opérations : 

l'identification des mots écrits et l'élaboration de leur signification. Giasson rappelle 

d'ailleurs que la lecture est « perçue comme un processus plus cognitif que visuel, comme 
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un processus actif et interactif, comme un processus de construction de sens et de 

communication » (Giasson, 2005). 

Fayol abonde dans ce sens en décrivant une activité psychosensorielle complexe 

associant « la reconnaissance de mots et la compréhension » (Fayol, 2005). 

L'enjeu didactique en classe s'organise, selon J.P. Cuq, en trois étapes 

indispensables (Cuq, 2003) : 

- Le choix du corpus textuel par l'enseignant ; 

- L'observation du fonctionnement de la langue ; 

- La construction progressive du sens par le lecteur. 

Selon la littérature on concéder que la lecture ne se réduit pas au simple 

déchiffrage des signes écrits, mais constitue un processus complexe de construction du 

sens mobilisant des opérations perceptives et cognitives. Elle repose sur l’identification des 

mots, leur traitement mental ainsi que la compréhension globale du texte, en interaction 

avec les connaissances antérieures du lecteur et des stratégies de lecture adaptées.  

Conclusion  

 En conclusion, ce premier chapitre a permis de clarifier les principaux 

concepts théoriques qui fondent notre recherche. L’analyse du manuel scolaire a mis en 

évidence son rôle central dans l’organisation et la structuration des apprentissages, en tant 

que support pédagogique de référence, aussi bien pour l’enseignant que pour l’apprenant. 

 

Par ailleurs, l’étude du FLE a permis de situer notre travail dans un cadre 

didactique précis, caractérisé par l’enseignement du français en tant que langue étrangère 

et par l’adaptation des pratiques pédagogiques aux besoins des apprenants non 

francophones. De même, l’approche du lexique a souligné son importance dans 

l’acquisition des compétences langagières, notamment dans le développement de la 

compréhension et de la production. 

 

Ainsi, les notions abordées dans ce chapitre constituent les fondements théoriques 

indispensables à la compréhension de notre problématique. Elles ouvrent la voie à 

l’analyse des compétences de lecture et d’écriture qui seront développées dans le chapitre 

suivant. 
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Introduction  

 Dans ce chapitre, nous présentons le questionnaire destiné aux enseignants de 

français du cycle moyen dans le cadre de notre recherche portant sur la compréhension des 

textes du manuel scolaire. Cette enquête a été réalisée afin de recueillir des informations et 

des avis concernant les difficultés rencontrées par les apprenants dans la compréhension 

écrite. 

Les réponses obtenues seront présentées et analysées de manière organisée à travers des 

tableaux et des représentations graphiques permettant de mieux illustrer les résultats de 

l’enquête. Ce chapitre sera donc consacré à l’analyse et à l’interprétation des données 

recueillies auprès des enseignants. 

1. Démarche méthodologique 

Cette étude s'inscrit dans le contexte d'une recherche en didactique du FLE, 

ayant pour but d'examiner le manuel scolaire et de mesurer son influence sur la 

compréhension écrite des élèves du cycle moyen. 

Pour réaliser nos buts, nous avons choisi d'adopter une approche méthodique 

fondée sur une étude de terrain, en procédant à l'administration d'un questionnaire destiné 

aux professeurs de français. Cette approche cherche à collecter des informations sur leurs 

méthodes d'enseignement et leurs points de vue sur l'usage du manuel scolaire. 

2.Type d’enquête 

C'est une recherche descriptive avec un objectif analytique, qui s'appuie sur des 

méthodes quantitatives et qualitatives. 

Son but est d'examiner l'effet du livre scolaire, en particulier le vocabulaire des 

textes, sur la compréhension écrite des élèves de deuxième année du cycle moyen, à 

partir des retours d'expérience des professeurs. 

3.Lieu et durée de l’enquête 

L’enquête a été réalisée dans un établissement du cycle moyen situé dans la 

wilaya d'Ain Temouchent. L'acquisition des données a eu lieu entre le 01/02/2026 et le 

03/03/2026.Avant le début de l’enquête, nous avons obtenu une autorisation afin 

d’assister aux séances pédagogiques au CEM Sayah Ali d’El Amria pendant une durée 

d’un mois. Cependant, après l’observation de trois séances, nous avons constaté que 
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l’enseignante n’utilisait plus les textes du manuel scolaire lors des séances suivantes. 

Après une discussion avec elle, cette dernière nous a expliqué que les textes proposés 

dans le manuel scolaire étaient difficiles à exploiter avec les élèves de deuxième année 

moyenne, en raison de leur niveau de compréhension. Elle préférait ainsi utiliser d’autres 

supports jugés plus adaptés aux capacités des apprenants. Cette situation nous a permis 

d’analyser les difficultés liées à l’exploitation des textes du manuel scolaire dans 

l’enseignement/apprentissage du FLE. 

 

4.Population d’enquête 

Population de l'étude : La population ciblée par cette enquête comprend des 

professeurs de français enseignant au cycle moyen. 

Le groupe choisi pour l'étude se compose de 20 enseignants, choisis au hasard, 

dans le but de collecter leurs perspectives et méthodes d'utilisation du manuel scolaire, 

ainsi que les problèmes de compréhension auxquels sont confrontés les élèves. 

5.Outils de l’enquête 

Pour collecter les informations requises pour cette recherche, nous avons utilisé 

un questionnaire structuré qui inclut des questions à réponse fermée et ouverte. 

L'objectif de ce questionnaire était de déceler les problèmes que rencontrent les 

apprenants en matière de compréhension écrite, juger de la pertinence du vocabulaire 

utilisé dans les textes du manuel scolaire et inventorier les approches didactiques 

employées par les professeurs. 

6.Variables étudiées 

Variables examinées : Dans ce travail de recherche, les variables principales à l'étude sont : 

-L'usage du livre scolaire dans la compréhension de l'écrit. 

-L'ajustement du lexique des textes en fonction du niveau des élèves. 

-Le niveau de lecture des étudiants. 

-Les problèmes rencontrés pendant la lecture. 

-Les approches didactiques employées pour aborder les problématiques liées au lexique. 

7.  Saisie et analyse des données 

Traitement et étude des données: Les informations collectées ont été analysées grâce 
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Moins de 5 ans

6–10 ans 

11–15 ans 

plus de 15 ans

à une analyse descriptive s'appuyant sur les effectifs, les pourcentages et les visualisations 

graphiques. 

L'entrée des données a été effectuée en utilisant le programme Microsoft Excel , a  lorsque 

la composition et la mise en forme des résultats ont été réalisées avec Microsoft Word. 

8.Analyse et interprétation du questionnaire 

Dans ce chapitre, nous présentons l’analyse et l’interprétation des résultats 

obtenus à partir du questionnaire adressé aux enseignants de français du cycle moyen. Afin 

d’assurer une étude claire et organisée, chaque question a été analysée séparément à travers 

des tableaux et des représentations graphiques permettant d’illustrer les réponses 

recueillies. 

Cette démarche méthodologique nous a permis d’interpréter les données de 

manière détaillée et d’identifier les différentes difficultés rencontrées par les apprenants 

dans la compréhension des textes du manuel scolaire. Elle nous a également aidés à mettre 

en évidence les stratégies pédagogiques adoptées par les enseignants afin d’améliorer la 

compréhension écrite chez les élèves de deuxième année moyenne. 

À travers cette analyse, nous tenterons de montrer l’importance du manuel 

scolaire dans l’enseignement/apprentissage du FLE ainsi que la nécessité d’adapter les 

supports pédagogiques au niveau réel des apprenants. 

- Questionn°01 :Depuis quand enseignez-vous le français au cycle moyen ? 

Tableau 1 : Ancienneté des enseignants dans l’enseignement du français. 

 

 

 

 

 

Réponses Moinsde5 ans 6–10 ans 11–15 ans Plusde15 ans Total 

Nombre 8 6 2 4 20 

Pourcentage 40% 30% 10% 20% 100% 
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80% 

20% Oui

Non

Figure.1 : Ancienneté des enseignants dans l’enseignement du français 

Les résultats du tableau n°1 montrent une répartition variée de l’ancienneté des 

enseignants. La catégorie la plus représentée est celle des enseignants ayant moins de 5 

ans d’expérience (40%). Elle est suivie par ceux ayant entre 6 et 10 ans d’ancienneté 

(30%). 

En revanche, les enseignants ayant une expérience plus longue sont moins 

nombreux, avec (20%) pour plus de 15 ans et seulement (10%) pour la tranche 11–15 ans. 

Cette répartition met en évidence une diversité dans les profils d’expérience 

professionnelle des enseignants au cycle moyen. 

- Questionn°02 Utilisez-vous le manuel scolaire dans la séance de compréhension 

de l’écrit ? 

Tableau n°2 : Utilisation du manuel scolaire dans la séance de compréhension de 

l’écrit. 

 

Réponses Oui Non Total 

Nombre 16 4 20 

Pourcentage 80% 20% 100% 
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50% 50% 

Oui

Non

 

Figure 2:Utilisation du manuel scolaire dans la séance de compréhension de 

l’écrit 

Les résultats du tableau n°.2 indiquent que la majorité des enseignants (80%) 

déclarent utiliser le manuel scolaire lors de la séance de compréhension de l’écrit. Cela 

montre que ce support occupe une place importante dans les pratiques pédagogiques. 

Toutefois, (20%) des enseignants affirment ne pas l’utiliser, ce qui peut 

s’expliquer par l’adoption d’autres supports ou approches pédagogiques en classe. 

Ces résultats reflètent ainsi une utilisation largement répandue du manuel scolaire, 

tout en laissant apparaître certaines variations dans les pratiques des enseignants. 

- Questionn°03 : Pensez-vous que le vocabulaire des textes du manuel scolaire 

de 2eAM est-il adapté au niveau des élèves ? 

Tableau n°3: Adaptation du vocabulaire des textes du manuel scolaire de 2eAM au 

niveau des élèves 

 

Réponses Oui Non Total 

Nombre 10 10 20 

Pourcentage 50% 50% 100% 
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comprendre
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comprendre

Figure 3: Adaptation du vocabulaire des textes du manuel scolaire de 2
e
AM 

au niveau des élèves. 

Les résultats du tableau n°3 montrent une répartition égale des avis des 

enseignants concernant l’adaptation du vocabulaire des textes du manuel scolaire de 

2
e
AM. En effet, (50%) des enseignants estiment que le vocabulaire est adapté au niveau 

des élèves, tandis que les(50%) restants considèrent le contraire. 

Cette égalité traduit une divergence d’opinion s’entre les enseignants ,ce qui 

peut s’expliquer par la variation des niveaux des élèves ou par les différences dans 

l’exploitation pédagogique du manuel scolaire. 

- Questionn°04 :Trouvez-vous que les textes du manuel scolaire sont ? 

Tableaun°4: Appréciation des enseignants concernant la difficulté des 

textes du manuel scolaire. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 4: Appréciation des enseignants concernant la difficulté des textes du 

manuel scolaire 

Les résultats du tableaun°4 montrent que la majorité des enseignants (60%) 

considèrent que les textes du manuel scolaires ont difficiles à comprendre .En revanche, 

(40%) estiment qu’ils sont faciles à comprendre. 

Cette répartition indique que les textes proposés posent des difficultés à une 

Réponses Facile à comprendre Difficiles à comprendre Total 

Nombre 8 12 20 

Pourcentage 40% 60% 100% 
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100% 

Oui Non

grande partie des élèves, ce qui peut être lié à la complexité du vocabulaire, à la longueur 

des textes ou à leur structure. 

- Question n°05: Selon vous ,le fait d’adapter le vocabulaire au niveau 

des élèves peut 

Les aider à mieux comprendre les textes? 

Tableau n°5: Effet de l’adaptation du vocabulaire au niveau des élèves sur la 

compréhension des textes. 

 

 

 

 

 

Figure 5 : Effet de l’adaptation du vocabulaire au niveau des élèves sur la 

compréhension des textes. 

 

Les résultats du tableaun°5 révèlent un consensus total parmi les enseignants 

interrogés. En effet, (100%) d’entre eux affirment que l’adaptation du vocabulaire au 

niveau des élèves favorise une meilleure compréhension des textes. 

Cette unanimité souligne l’importance du choix lexical dans les supports 

pédagogiques et met en évidence son rôle déterminant dans le processus d’apprentissage 

de la lecture. 

Ainsi, l’adaptation du vocabulaire apparaît comme un élément essentiel pour 

améliorer les compétences de compréhension des élèves. 

- Question n°06: Quel est le niveau général de lecture chez les élèves de 2
e
AM? 

Réponses Oui Non Total 

Nombre 20 00 20 

Pourcentag

e 
100% 00% 100% 
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Tableau°6:Niveau général de lecture chez les élèves de 2
e
AM. 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 6: Niveau général de lecture chez les élèves de 2
e
AM. 

Les résultats du tableau n°6 montrent que le niveau général de lecture des élèves 

de 2eAMest majoritairement moyen, avec un pourcentage de (50%) 

Par ailleurs, (40%) des enseignants estiment que le niveau est faible, ce qui 

représente une proportion importante. En revanche, seulement (10%) considèrent que le 

niveau de lecture est maîtrisé. 

Ces résultats indiquent que la majorité des élèves rencontrent des difficultés plus 

ou moins importantes en lecture, ce qui souligne la nécessité de renforcer les 

compétences en compréhension et en maîtrise de la lecture. 

- Questionn°07:Le lexique des textes du manuel scolaire de 2eAM est-il adapté au 

niveau des élèves ? 

Tableaun°7:Adaptation du lexique des textes du manuel scolaire de 2eAM 

au niveau des élèves. 

 

Répones Suffisamment Faiblement Nullement Total 

Nombre 9% 11% 00% 20% 

Réponses Maitrisé Moyen Faible 
Tot

ale 

Nombre 2 10 8 20 

Pourcenta

ge 
10% 50% 40% 

100

% 
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Pourcentage 45% 55% 00% 100% 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure7: Adaptation du lexique des textes du manuel scolaire de 2
e
AM au niveau des 

élèves.  

Les résultats du tableau n°7 montrent que la majorité des enseignants (55%) 

estiment que le lexique des textes du manuel scolaire de 2
e
 AM est faiblement adapté au 

niveau des élèves. En revanche, (45%) des enseignants considèrent qu’il est suffisamment 

adapté, tandis qu’aucun enseignant n’a indiqué qu’il est nullement adapté (0%). 

Ces résultats révèlent que, malgré une certaine adéquation du lexique pour une 

partie des enseignants, une proportion plus importante souligne des insuffisances, ce qui 

peut constituer un obstacle à la compréhension des textes par les élèves. 

-  Questionn°08:Les textes présentés dans le manuel scolaire sont généralement? 

 Tableaun°8: Nature des textes présentés dans le manuel scolaire. 

  

Réponses Inaccessibles Accessibles 
Moyennement 

accessibles 
Total 

Nombre 2% 4% 14% 20% 

Pourcentage 10% 20% 70% 100% 
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Figure.8: Nature des textes présentés dans le manuel scolaire 

Les résultats du tableau n°8 montrent que la majorité des enseignants (70%) 

estiment que les textes présentés dans le manuel scolaire sont moyennement accessibles. 

Parailleurs,(20%)considèrentqu’ilssontaccessibles,tandisqueseulement(10%) les jugent 

inaccessibles. Ces résultats indiquent que les textes du manuel scolaire sont globalement 

adaptés, mais présentent néanmoins certaines difficultés pour les élèves. 

- Questionn°09:Les mots identifiés dans les textes sont ? 

Tableaun°9:Nature des mots identifiés dans les textes du manuel scolaire 

 

 

 

 

 

Figure9:Nature de smots identifiés dans les textes du manuel scolaire 

Les résultats du tableau n°9 montrent que la majorité des enseignants (65%) 

estiment que les mots identifiés dans les textes du manuel scolaire sont compliqués. 

Enrevanche,(35%) considèrent que ces mots sont faciles. 

Cette distribution suggère que le vocabulaire employé dans les textes constitue un 

obstacle pour de nombreux élèves, ce qui peut compliquer leur compréhension. 

Ces résultats soulignent l’importance d’adapter le choix des mots au niveau des 

apprenants afin de faciliter la lecture et améliorer la compréhension des textes. 

- Questionn°10:Cette adaptation a-t-elle un effet positif sur la compréhension? 

- Tableaun°10:Effet de l’adaptation sur la compréhension des élèves 

Réponses Faciles Compliqués Total 

Nombre 7% 13% 20% 

Pourcentage 35% 65% 100% 
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90% 

10% 

Oui Non

Réponses Oui Non Total 

Nombre 18% 2% 20% 

Pourcentage 90% 10% 100% 

 

 

 

 

  

Figure10: Effet de l’adaptation sur la compréhension des élève 

Les résultats du tableau n°10 montrent que la grande majorité des enseignants 

(90%) estiment que l’adaptation a un effet positif sur la compréhension des élèves. En 

revanche  , une faible proportion (10%) considère qu’elle n’a pas d’effet positif. 

Ces résultats mettent en évidence l’importance de l’adaptation, notamment au 

niveau du vocabulaire et des supports, dans l’amélioration de la compréhension des textes. 

Ils confirment ainsi que l’ajustement des contenus au niveau des élèves constitue 

un facteur essentiel pour faciliter l’apprentissage. 

- Questionn°11:Quelles sont les difficultés rencontrées par les élèves lors de la 

lecture des textes supports proposés dans le manuel scolaire ? 

- Tableaun°11:Difficultés rencontrées par les élèves lors de la lecture des textes 

supports du manuel scolaire 

Réponses Nombre Pourcentage 

Difficultés de vocabulaire et de compréhension 10 50% 

Problèmes de lecture (fluidité, mots longs…) 4 20% 

Difficultés grammaticales et syntaxiques 2 10% 

Non-maîtrise des règles de lecture (ponctuation, 

alphabet, etc.) 
2 10% 

Manque de motivation 1 5% 

Pas de difficultés 1 5% 

Total 20 100% 
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Figure11:Difficultés rencontrées par les élèves lors de la lecture des textes 

supports du manuel  scolaire. 

Les résultats du tableau n°11 montrent que la principale difficulté rencontrée 

par les élèves lors de la lecture des textes supports du manuel scolaire concerne le 

vocabulaire et la compréhension, avec un pourcentage de (50%). 

En deuxième position, (20%) des enseignants évoquent des problèmes liés à la 

lecture, notamment le manque de fluidité et la difficulté à déchiffrer les mots longs. 

Par ailleurs, (10%) des réponses indiquent des difficultés grammaticales et 

syntaxiques, tandis que (10%) mentionnent une non-maîtrise des règles de lecture, telles 

que la ponctuation et l’alphabet. 

Enfin, une faible proportion des enseignants (5%) souligne un manque de 

motivation chez les élèves, alors que (5%) déclarent ne constater aucune difficulté. 

Ces résultats mettent en évidence que les obstacles majeurs à la compréhension 

des textes sont principalement liés au lexique et aux compétences de lecture. 

Questionn°12:Quelles méthodes pédagogiques utilisez-vous pour aider les élèves à 

Résoudre les problèmes d’ordre lexical? 

Tableaun°12 : Méthodes pédagogiques utilisées pour aider les élèves à 

résoudre les problèmes d’ordre lexical. 
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50% 

20% 

10% 
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5% 

Explication du vocabulaire +
dictionnaire + supports

Méthodes actives (projet, jeux…) 

Stratégies de lecture (décodage, 
répétition…) 

Analyse du mot (famille, contexte)

Autres méthodes

Réponses Nombre Pourcentage 

Explication du vocabulaire + dictionnaire + supports 9 45% 

Méthodes actives(projet, jeux…) 4 20% 

Stratégies de lecture (décodage, répétition…) 3 15% 

Analyse du mot(famille ,contexte) 2 10% 

Autres méthodes 2 10% 

Total 20 100% 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure.12:Difficultés rencontrées par les élèves lors de la lecture des textes 

supports du manuel scolaire 

Les résultats du tableau n°12 montrent que la méthode la plus utilisée par les 

enseignants pour aider les élèves à résoudre les problèmes d’ordre lexical est 

l’explication du vocabulaire accompagnée de l’usage du dictionnaire et de supports 

pédagogiques, avec un pourcentage de (45%). 

En deuxième position ,(20%) des enseignants privilégient des méthodes actives 

telles que la pédagogie du projet et les jeux, favorisant l’implication des élèves. 

D’autre part, (15%) utilisent des stratégies de lecture comme le décodage et la 

répétition, tandis que 10% recourent à l’analyse des mots (famille de mots et contexte). 

Enfin,(10%)desenseignantsadoptentd’autresméthodespédagogiquesvariées. 

Ces résultats montrent une diversité dans les pratiques pédagogiques, avec une 

prédominance des approches explicatives et des outils traditionnels pour traiter les 

difficultés lexicales. 
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Synthèse 

Sur la base des conclusions tirées de l'analyse du questionnaire, il est clair que le 

manuel scolaire joue un rôle essentiel en tant qu'outil pédagogique dans l'enseignement de 

la compréhension écrite au cycle moyen. Cependant, son utilisation met en lumière 

diverses difficultés auxquelles les élèves sont confrontés, particulièrement en termes de 

vocabulaire et de compréhension des textes. 

Effectivement, les données indiquent que la compétence générale en lecture des élèves est 

souvent moyenne, voire faible, entravant ainsi leur aptitude à comprendre le sens des textes 

présentés. Cette circonstance peut être due à la sophistication du vocabulaire employé et à 

une connaissance insuffisante des processus de lecture, comme le déchiffrage, l'aisance et 

la compréhension d'ensemble. 

De plus, un nombre significatif d'enseignants pense que le vocabulaire des textes n'est pas 

assez approprié au niveau véritable des apprenants, ce qui représente une entrave à la 

compréhension. La discordance entre les besoins linguistiques des documents et les 

aptitudes des étudiants souligne le besoin d'une adaptation pédagogique plus appropriée. 

Toutefois, les résultats indiquent une quasi-unanimité sur l'importance de l'ajustement du 

lexique, jugé comme un élément clé pour améliorer la compréhension des textes. Cette 

observation met en évidence l'importance cruciale du vocabulaire dans le processus 

d'élaboration du sens lors de la lecture. 

En outre, les professeurs adoptent une variété de techniques didactiques, depuis les 

stratégies classiques (définition du vocabulaire, consultation du dictionnaire) jusqu'aux 

approches dynamiques (pédagogie par projet, activités interactives), pour pallier aux 

problèm es que rencontrent leurs élèves. Cette variété reflète un désir de répondre aux 

exigences des élèves, tout en mettant l'accent sur le besoin d'une démarche éducative plus 

organisée et cohérente. 

Par conséquent, l'ensemble des résultats souligne l'importance d'une meilleure 

correspondance entre le contenu du manuel scolaire et le niveau des élèves. Il met aussi en 

évidence le besoin d'intensifier les méthodes pédagogiques visant à améliorer les 

compétences en lecture et en compréhension écrite. 

En se basant sur les conclusions de cette étude, on peut suggérer plusieurs 

recommandations : 

Il faut adapter le lexique des textes au niveau de compétence réel des élèves pour favoriser 

leur compréhension. 
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Il est également important d'alléger les textes jugés complexes, en tenant compte des 

aptitudes linguistiques des apprenants, de varier les ressources éducatives, y compris par 

l'inclusion d'images, de lexiques et d'activités participatives, pour promouvoir un 

apprentissage plus efficient. 

Pour optimiser les compétences de lecture des élèves, il est essentiel de leur enseigner des 

méthodes adaptées comme le décodage et la compréhension globale et mettre en œuvre des 

approches pédagogiques dynamiques, susceptibles d'éveiller la motivation et de consolider 

l'implication  des  apprenants  

 

Conclusion 

Cette étude portant sur l'examen du livre scolaire et son influence sur la 

compréhension de l'écrit au cycle moyen révèle que cet outil joue un rôle primordial dans 

les méthodes d'enseignement. Cependant, les conclusions tirées soulignent un certain 

nombre de restrictions, particulièrement en termes d'ajustement du vocabulaire et de la 

facilité d'accès des textes présentés aux étudiants. 

Effectivement, les problèmes identifiés, essentiellement de nature lexicale et 

associés aux compétences en lecture, ont un impact considérable sur la capacité des 

étudiants à saisir le sens des textes. Ces observations et tente en évidence une discordance 

entre le niveau linguistique des contenus offerts et les aptitudes effectives des élèves. 

De plus, l’examen a révélé l'importance cruciale de l'ajustement du lexique pour 

favoriser la compréhension, ainsi que le rôle essentiel des méthodes d'enseignement 

appliquées par les professeurs pour soutenir les élèves. 

Dans ce contexte, il s'avère essentiel de reconsidérer la conception et l'utilisation 

des matériels pédagogiques, en prenant en compte les exigences spécifiques des étudiants 

et en privilégiant des méthodes d'enseignement diversifiées et adaptées. 

Cette étude offre finalement des avenues de recherche futures qui se concentrent 

sur l'amélioration du contenu des manuels scolaires et l'élaboration de stratégies 

pédagogiques novatrices ,susceptibles d'améliorer les aptitudes à la lecture et à la 

compréhension écrite chez les élèves.
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Introduction 

Dans le cadre de notre travail de recherche, nous avons choisi d’exploiter le Projet 

2, consacré à l’étude de la fable, en raison de sa richesse didactique et de son importance 

dans le développement des compétences langagières des apprenants. 

Ce projet est structuré en deux séquences : la Séquence 1 : « Paroles de sages » et 

la Séquence 2 : « À vos bulles ». Toutefois, notre analyse s’est principalement centrée sur 

les textes proposés dans la première séquence, étant donné que la deuxième séquence 

repose essentiellement sur des bandes dessinées, lesquelles ne font pas l’objet de notre 

étude. Ainsi, dans la Séquence 1 « Paroles de sages », nous avons sélectionné un ensemble 

de cinq textes constituant notre corpus d’analyse. 

Il s’agit, tout d’abord, du texte de la page 67, dédié à la compréhension de l’écrit, 

suivi d’un deuxième texte de la même page portant sur le point de langue. Nous avons 

également retenu le texte de la page 73, relatif au point de langue, ainsi que celui de la 

page 79 consacré à l’entraînement de l’écrit. Enfin, le texte de la page 80, relevant de la 

lecture-plaisir, a été intégré afin d’analyser l’impact de ce type d’activité sur la motivation 

et la compréhension des apprenants. En ce qui concerne la Séquence 2 « À vos bulles », 

bien qu’elle soit centrée principalement sur l’exploitation des bandes dessinées, nous avons 

choisi d’intégrer uniquement le texte proposé en fin de séquence, à savoir celui de la page 

99, relevant de la lecture-plaisir, afin d’enrichir notre analyse. Au total, notre corpus se 

compose donc de six textes. 

À travers cette sélection, notre objectif était d’examiner les démarches 

pédagogiques adoptées dans l’enseignement de la fable, ainsi que leur contribution au 

développement des compétences linguistiques, discursives et communicatives des 

apprenants. 
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1-Cours de compréhension de l’écrit présenté par l’enseignante en classe 

-Niveau 2 AM 

-Durée 1heure 

-Projet n°2 animer une fable 

-Séquence 04 paroles de sages 

-Activité compréhension de l’écrit 

-Support manuel scolaire page 67 « Les serins et le chardonneret » 

Un amateur d’oiseaux avait, en grand secret, Parmi les œufs d’une serine Glissé l’œuf 

d’un chardonneret. La mère des serins, bien plus tendre que fine, Ne s’en aperçut point, & 

couva comme sien Cet œuf qui dans peu vint à bien. Le petit étranger, sorti de sa coquille, Des 

deux époux trompés reçoit les tendres soins, Par eux ne traité ni plus ni moins Que s’il étroit 

de la famille. Couché dans le duvet, il dort le long du jour À côté des serins dont il se croit le 

Frère, Reçoit la béquée à son tour, Et repose la nuit sous l’aile de la mère. Chaque 

oisillon grandit, &, devenant oiseau, D’un brillant plumage s’habille ; Le chardonneret seul ne 

devient point jonquille, Et ne s'en croit pas moins des serins le plus beau. Ses frères pensent de 

même: Douce erreur qui toujours fait voir l’objet qu’on aime Ressemblant à nous trait pour 

trait ! Jaloux de son bonheur, un vieux chardonneret Vient lui dire : il est temps enfin de vous 

connaître ; Ceux pour qui vous avez de si doux sentiments Ne sont point du tout vos parents. 

C’est d’un chardonneret que le sort vous fit naître. Vous ne fûtes jamais serin : regardez-vous, 

Vous avez le corps fauve & la tête écarlate, Le bec… oui, dit l’oiseau, j’ai ce qu’il vous plaira; 

Mais je n’ai point une âme ingrate, Et mon cœur toujours chérira Ceux qui soignèrent mon 

enfance. Si mon plumage au leur ne ressemble pas bien ; J’en suis fâché ; mais leur cœur & le 

mien Ont une grande ressemblance. Vous prétendez prouver que je ne leur suis rien, Leurs 

soins me prouvent le contraire : Rien n’est vrai comme ce qu’on sent. « Pour un oiseau 

reconnaissant Un bienfaiteur est plus qu’un père. » 

Le jaloux insista : Mais tu es si différent ! Regarde-toi. Tu ne seras jamais serin. Mon 

plumage est différent mais nos cœurs ressemblent, conclut le petit oiseau. 

a- Présentation du texte  

- Le texte intitulé les serins et le chardonneret écrit par jean –pierre clairs de Florian, 

s’inscrit dans le genre de la fable .il met en scène des oiseaux humanisés afin de 
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transmettre une leçon morale. 

L’enseignante a commencé par un rappel de l’intitulé de la séquence puis l’image de 

texte (titre/Source /Nombre de paragraphe) et les hypothèses de sens. 

 La compétence visée durant cette séance est la compréhension de l’écrit 

l’enseignante a demandé à ses élèves de lire le texte une lecture silencieuse pour confirmer les 

hypothèses de sens après l’analyse de texte. 

Le texte a pour objectif d’identifier les personnages de l’histoire et repérer la morale, 

identifier la ponctuation du dialogue et de comprendre le sens global de texte. 

1-1-Analyse du support  

a-Étude du para –texte 

-Quel est le titre de ce texte ? : « le titre de ce texte est les serins et le chardonneret » 

-Qui est l’auteur de ce texte ? : l’auteur est jean pierre clairs de Florian 

-Quelle est la source de ce texte ? la source de ce texte est « les serins et le 

chardonneret 

Combien de paragraphe dans ce texte :il y a 4 paragraphe. 

b-Phase d’exploitation du texte 

-Quels sont les personnages de cette fable ? 

« Les serins, le petit chardonneret et le vieux Chardonneret » 

-Que fait secrètement l’amateur d’oiseaux ? 

« Il glissé l’œuf d’un chardonneret parmi les œufs d’une serine » 

-La serine a-t-elle remarqué que ce n’était pas son œuf ? 

« Non elle ne s’aperçut de rien et le couva comme si c’était le sien » 

-Comment la serine a-t-elle traité le petit chardonneret dans le tète ? « Elle l’a traité 

comme si était le sien » 

-par quel mot a-t-on qualifié le vieux chardonneret dans le texte ? 

« Le jaloux » 

-Que-t-il dit au petit chardonneret ? quelle était la réponse de celui-ci ? 

Il a dit : ceux pour qui tu as de si doux sentiments ne sont pas du tout tes parents 

Mon cœur chérira toujours ceux qui ont pris soin de mon enfance répondit le 
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chardonneret 

 Qu’est ce qui permet de reconnaître le dialogue entre les deux oiseaux ? 

Les signes de ponctuation. Les deux points, les guillemets et les tirets 

-Quelle est la morale de cette fable ? 

« Un bienfaiteur est comme un per » 

c- Les mots difficiles 

Dans le texte les serines et le chardonneret de Jean-Pierre clairs de Florian, plusieurs 

unités lexicales savent composer un obstacle pour les élèves de 2AM. 

-le mot « Amateur », dans l’expression « amateur d’oiseaux », peut induire un 

désordre chez l’apprenant, dans la mesure où il est fréquemment interprété comme « débutant 

». Or, dans ce contexte il désigne « personne qui aime » ou « passionné ». Cette polysémie 

remet son interprétation difficile sans recours au contexte. 

  -le verbe « couva », appartenant au passé simple du verbe « couver », relève d’un 

champ lexicale spécifique lié au monde animal .il signifie « garder les œufs pour permettre 

leur éclosion » Sa rareté dans l’usage quotidien et sa forme verbal peu familière pour les 

élèves expliquent la difficulté de compréhension. 

-l’expression « œuf étranger » peut également fonder problème.Le terme « étranger 

» est généralement associé à une origine géographique diffèrent. Dans ce texte il signifie « qui 

n’enchaîne pas à la même famille », ce qui sollicite une interprétation contextuelle  

  -Le mot « duvet » relève d’un vocabulaire spécifique au domaine animalier .il 

montre un ensemble de plumes douce servant de couche protectrice .sa faible fréquence dans 

le langage courant le rend difficilement accessible pour les apprenants 

    -l’expression « sous l’aile de la mère » est une expression imagée qui interprété la 

protection et la sécurité .il s’agit d’un emploi figuré qui dépasse le sens textuel, ce qui peut 

constituer un obstacle pour les élèves ayant des difficultés avec le langage symbolique. 

   -le verbe « chérira » issu du verbe « chérir » appartient au registre soutenu et 

affectif .il signifie « aimer profondément ».sa rareté dans le langage habituel et son sens 

profond déroulent sa difficulté. 

-le terme « bienfaiteur » est un terme abstrait montrant une personne qui fait du 

bien.sa compréhension nécessite une certaine maturité lexicale ; car il ne fait pas partie du 

vocabulaire courant des élèves de ce niveau.   
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d-Les temps conjugués 

L’étude des temps verbaux montre que l’auteur utilise principalement l’imparfait et le 

passé simple, deux temps caractéristique du la l’histoire. 

-l’imparfait apparaît dans plusieurs verbes tels que « était » « couvait » « recevait » 

«se reposait », ce temps est employé pour décrire la situation les personnages ou les actions 

habituelles dans le passé .il contribue à installer le cadre narratif du la fable, les élèves 

éprouvent souvent des difficultés à distinguer l’imparfait des autres temps du passé, 

notamment du passé simple. 

- le passé simple est également très présent dans le texte « glissa » « sentit » « reçut » 

« vint » « répondit » « ajouta » « insista » « conclut », il sert à exprimer les actions principales 

qui font avancer la fable. Ce temps pose problème aux élèves parce qu’il est rarement usé dans 

la langue orale fréquente. 

e- La morale du texte 

« Mon plumage est différent mais nos cœurs se ressemblent ». A travers cette morale 

l’auteur montre que les différences physiques ou extérieures ne doivent pas empêcher l’amour, 

le respect et la reconnaissance. Le petit chardonneret reconnaît les bienfaits des serins qui l’ont 

élevé avec affection malgré leur différence.la compréhension de la morale peut représenter 

une difficulté pour les élèves de 2AM celles-ci est implicite et demande une réflexion sur le 

sens profond de la fable. 

1-2-Les points de langue 

a- Les types de phrases 

Dans ce texte l’auteur mobilise plusieurs types de phrase qui contribuent à la fois à la 

progression du récit et à l’expression du conflit entre les personnages. 

b- Les phrases déclaratives : sont largement dominantes. Elles apparaissent 

principalement dans la partie narrative, notamment dans des segments comme « un amateur 

d’oiseaux avait glissé … », « il reçut les tendres soins » ou encore « de cet œuf sortit un petit 



Chapitre 3 : la difficulté des textes dans le manuel scolaire des 2AM: 

Analyse et interprétation des résultats de l’analyse des textes 

55 
 

chardonneret ». Leur fonction est d’informer de décrire et de faire avancer le récit. Elles 

autorisent d’assurer la continuité narrative et de présenter les événements de manière 

objective. Toutefois, leur longueur et leur complexité syntaxique peuvent constituer une 

difficulté pour les élevés de 2AM, notamment lorsqu’elles contiennent plusieurs propositions. 

c- Les phrases exclamatives apparaissent essentiellement dans le dialogue, comme dans « 

Mais tu es si diffèrent ! », Elles expriment une émotion forte, en l’occurrence la surprise, 

insistance ou même une forme de rejet de la part du vieux chardonneret. Leur rôle est de 

rendre le discours plus expressif et de mettre en évidence le conflit entre les 

personnages. Bien que le point d’exclamation soit généralement reconnu par les élevés, 

la valeur expressive de ces phrases n’est pas toujours bien interprétée.  

 

d-Les phrases impératives sont également présentes, notamment « regarde-toi ». 

Elles servent à donner un ordre ou à inciter à une action. Dans ce contexte, elles traduisent la 

volonté du vieux chardonneret de convaincre le jeune oiseau de reconnaître sa différence. La 

difficulté pour les élevés réside sans l’identification de ce type de phrase, surtout lorsqu’il n’y 

pas de marque explicite autre que le verbe impératif. 

E - Les figures de style 

La présente analyse a pour objectif d’expliquer les principales figures de style 

employé dans le texte « les serins et le chardonneret » afin de comprendre leur fonctionnement 

linguistique, leur valeur et leur rôle dans la diffusion du message moral. 
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F -La comparaison il y a une seule phrase de la comparaison dans le texte, « Un 

bienfaiteur est comme un père » Cette comparaison signifie que la personne qui prend 

d’un être avec bonté mérite autant de respect et d’amour qu’un véritable parent. 

 I -L’opposition il y a une seule phrase de la comparaison : 

-mon plumage est différent mais nos cœurs se ressemblent, conclut le petit oiseau. 

-différence du plumage<<<<<ressemblance des cœurs 

-c’est une opposition entre l’apparence physique et les sentiments, le mot « plumage 

» représente l’aspect extérieur de l’oiseau, c’est-à-dire sa différence visible avec les serins, 

tandis que « cœurs » symbolise les sentiments, l’amour et les valeurs morales. Par l’utilisation 

du mot d’opposition « mais », l’auteur montre que malgré les différences physiques, les êtres 

peuvent partager les mêmes émotions et les mêmes qualités humaines. Pour l’élève de 2 AM 

la compréhension de cette phrase   peut être difficile à cause de vocabulaire symbolique et de 

sens figuré. 

J -La métaphore « nos cœurs se ressemblent » dans ce texte, car le mot « cœur » 

renvoie aux sentiments, aux émotions et aux valeurs. Ainsi, l’expression « nos cœurs se 

ressemblent » signifie que, malgré les différences corporelles (le plumage), les personnages 

partagent les mêmes émotions et les mêmes valeurs affectives (amour, reconnaissance). 

Cette métaphore pose problème aux élèves de 2AM, ils peuvent ainsi penser à une 

ressemblance physique réelle sans accéder au sens métaphorique, ce qui entrave l’accès au 

message absolu du texte et à sa morale. 

1-2-Interprétation des résultats 

L’analyse du texte « les serins et le chardonneret » met en évidence un ensemble 

d’éléments linguistiques et discursifs qui influencent la compréhension des élèves de 2AM. 

Sur le plan lexical, le texte se caractérise par une relative simplicité ; toutefois, 

certains éléments lexicaux tels que « couva », « chérira » ou encore « duvet », peuvent 

constituer des difficultés à la compréhension en raison de leur faible fréquence d’usage. 

Par ailleurs, la diversité de types de phrase (déclaratives, exclamatives, impératives) 

et les figures de style, telles que la métaphore et l’opposition entre l’apparence et les 
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sentiments, renforcent la dimension symbolique du texte, mais restent difficile à interpréter 

pour les élèves de 2AM. 

Enfin la morale implicite, fondée sur les valeurs de tolérance et de reconnaissance, 

n’est pas toujours facilement dégagée. 

2- Analyse des supports textuels proposés dans le manuel scolaire de 2AM 

2-1-Texte 1- page  73 « Le loup et le chient » 

-Durée 1heure 

-Projet n°2 animer une fable 

-Séquence 04 paroles de sages 

-Activité point de langue, présent de l’indicatif  

Combien la liberté est douce, c’est ce que je vais dire en peu de mots. 

Un chien bien nourri se trouve par hasard sur le chemin d’un loup très maigre. Ils se 

saluent et s’arrêtent. 

D’où te vient ce poil brillant ? Que manges-tu pour être si bien ? Moi qui suis plus 

fort que toi, je meurs de faim. 

Le chien finit par répondre : 

Cette condition t’appartient si tu peux rendre au maître les mêmes services que moi. 

Lesquels ? demande le loup. 

Tu gardes la porte et tu défends la maison contre les voleurs. 

A -Présentation du texte  

Le texte étudié est une fable intitulée « le loup et le chien », sert de support a une 

activité de point de langue visant à observer et à identifier les verbes conjugués au présent 

de l’indicatif, la fable raconte un loup maigre rencontre un chien nourri. Il refuse sa vie 

car il préfère la liberté. - la compétence visée durant cette séance est point de langue  

B -Les objectifs de texte : à la fin de la séance, l’apprenant sera capable d’identifier 

les terminaisons des verbes au présent de l’indicatif et de -conjuguer des verbes au présent de 



Chapitre 3 : la difficulté des textes dans le manuel scolaire des 2AM: 

Analyse et interprétation des résultats de l’analyse des textes 

58 
 

l’indicatif et comprendre le sens global de la fable. 

C -Eveil de l’intérêt 

Quelles sont les terminaisons du présent de l’indicatif ? 

D -Phase d’analyse 

-Quels sont les personnages de cette fable 

-Le loup et le chien 

-Complétez le tableau au relevant les verbes conjugués au présent de l’indicatif 

 

Verbe Infinitif Groupe 

Est ,suis Etre 3éme 

Vais Aller 3 

Se trouve Se trouve 1 

Se saluent Se saluer 1 

S’arrêtent S’arrêter 1 

Vient Venir 3 

Meurs Mourir 3 

Finit Finir 2 

Appartient Appartenir 3 

Peux Pouvoir 3 

Demande Demander 1
er

 

Gardes Garder 1
er

 

Défendes Défendre 3 

 

Quelles sont les terminaisons des verbes du 1er groupe au présent de l’indicatif ? 

E, es, e, ons ,ez, ent 

-Quelles sont les terminaisons des verbes du 2 eme groupe au présent de l’indicatif 

-is, is, it, issons ,issez ,issennt 

-Quelles sont les terminaisons du 3 eme groupe au présent de l’indicatif 

S , s , t, ons , ez , ent (sortir ) x , x , t , ons , ez , ent , (pouvoir ) , s ,s,d , ons ,ezent 
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c -Le lexique 

Dans le texte « le loupe et le chien » plusieurs termes et expression savent composer 

des obstacles de compréhension pour les élèves de 2AM. ces difficultés sont surtout liées au 

caractère profond de certains mots. Au sens figuré de l’expression ainsi qu’au niveau lexical 

employé dans la fable. 

Le mot « Liberté » indique la situation d’une personne qui vit sans contrainte ni 

domination. Ce terme peut être difficile pour les élevés de deuxième année moyenne parce 

qu’il s’agit d’une notion abstrait qui demande une capacité de réflexion et d’explication 

dépassant le sens concret des mots. 

  - L’expression « Par Hasard » signifie « accidentellement ». Cette expression peut 

gêner la compréhension des élèves car elle appartient au langage habituel et ne comprise mot à 

mot  .   

  -Le terme « maigre » signifie très mince ou affaibli à cause du manque de 

nourriture. Ce mot peut poser une pauvreté lexicale aux apprenants possédant un vocabulaire 

limité. 

   - L’expression « poil brillant » indique un poil nette et beau, le mot « brillant » 

peut créer un désordre chez certains élèves qui l’associent uniquement à l’intelligence ou à la 

lumière.   -L’expression « je meurs de faim » explique avoir extrêmement faim.la difficulté 

réside dans le fait qu’il s’agit d’une expression dessinée ; certains élèves peuvent le traduire au 

sens propre et croire que le loup va réellement décéder.             

   - Le mot « condition » décris ici une obligation ou une règle imposée. Ce terme 

abstrait peut être difficile à comprendre pour les élèves de 2AM car ce sens change selon le 

contexte. 

   - L’expression « rendre service » veut dire aider quelqu’un. Cette expression 

verbale peut troubler la compréhension globale de la discussion puisque le sens des deux mots 

différents ne permet pas toujours d’interpréter l’expression complète.  

2-2-Les points de langue 

a-Les types de phrases  
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Dans ce texte l’auteur mobilise plusieurs types de phrases qui contribuent à la fois à 

la progression du récit et a l’expression du conflit entre les personnages. 

b-La phrase Déclarative « un chien bien nourri se trouve. » cette phrase sert a 

donner une information sur l’état du chien et a présenter son état, le narrateur décrit 

indirectement les conditions de vie du personnage et prépare la comparaison avec le loup, 

plusieurs élèves éprouvent des obstacles lorsqu’ils doivent expliquer son rôle descriptive dans 

la fable ou relier cette description a la morale de récit.  

c-Phrase interrogative « Que manges –tu ? » -cette expression est une phrase 

interrogative qui dise la curiosité du loup face au aisance de chien. Peut être difficile pour les 

élèves à cause de sa forme interrogative avec inversion du sujet ils savent avoir du mal à 

interpréter le rôle du pronom interrogatif « que », 

d-Les adjectifs qualificatifs employés dans le texte sont « Bien nourri », « maigre », 

« brillant »  

Ces adjectifs qualificatifs servent à désigner décrire et enrichir le nom. Dans le texte 

ils jouent un rôle essentiel car ils présentant la situation corporelle des personnages tout en 

exposant leur condition de vie. Ces adjectifs apposent des difficultés lexicales, sémiotique et 

symbolique. Les élèves doivent non seulement interpréter leur sens direct mais aussi leur rôle 

dans l’opposition entre le chien et le loup.    

« Bien nourri » étal que le chien vit dans le confortable et l’abondance  

« Maigre » montre la faiblesse du loup et reflète sa condition difficile 

« Brillant » met en valeur l’apparence du chien et insiste sur sa situation  

L’interprétation de ces adjectifs ne se limite pas a la description, les élèves de 2AM 

comprennent uniquement leur sens direct sans percevoir leur dimension symbolique dans le 

texte, certains élèves rencontrent également des difficultés a relier ces adjectifs a la critique 

sociale et la morale de texte :   

e-Les figures de style 

La métaphore « un chien représente la servitude confortable » 

-cette expression est une métaphore car elle attribue au chien une signification 

symbolique plus large que son simple rôle d’animal. Elle signifie que le chien symbolise une 
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vie matériellement agréable, mais privée de liberté. Les élèves peuvent avoir des difficultés de 

comprendre le terme servitude car il désigne la dépendance et le manque de liberté.    

« Le loup représente la liberté difficile » 

 -cette métaphore signifie le loup n’est pas seulement un animal ici il représente une 

idée la liberté. Les élèves peuvent avoir du mal perce qu’ils comprennent le mot loup au sens 

réel animal.     

f-Morale principale de cette fable 

-la liberté est plus précieuse que le confort matériel 

-la moral montre que l’indépendance et la dignité ont plus de valeur qu’une vie facile. 

Cependant, les élèves rencontrant souvent plusieurs difficultés dans la compréhension de cette 

moral ils peuvent avoir de mal à saisir le sens implicite du texte.      

2-3-Interprétation des résultats 

 Dans notre analyse didactique du texte « le loup et le chien » de Jean de la fontaine, 

nous avons constaté que ce support pédagogique présente une richesse littéraire importante, 

mais qu’il expose également plusieurs obstacles chez les élèves de 2 AM. 

A travers l’étude des réponses, des comportements de lecture, nous avons trouvé que 

dans le plan lexical il se trouve plusieurs mots et expressions employés dans le texte 

constituent un frein à l’interprétation. Des termes comme « servitude », « liberté », « maigre » 

ou certaines formulations implicites nécessitent une explication approfondie  notamment 

lorsqu’ils renvoient à des notions abstraites comme la liberté, la servitude ou la dépendance. , 

notre analyse montre que lorsque le vocabulaire n’est pas maîtrisé, la compréhension générale 

du texte devient fragmenté, ce qui empêche a des difficultés des élèves de 2AM .Par ailleurs, 

nous avons constaté que les figures de style représentent l’une des principales difficultés 

rencontrées par les élèves. La métaphore, l’opposition et la personnification exigent une 

lecture analytique que la plupart des élèves peinent souvent à comprendre que derrière l’image 

du chien se cache une critique de la dépendance sociale, alors que le loup symbolise 

l’indépendance malgré les souffrances. Cette 
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3- Analyse des supports textuels proposés dans le manuel scolaire de 2AM 

3-1 Texte support manuel scolaire page 97 texte d’après AL SHARISH 

-Projet n°2 animer une fable 

-Séquence 04 paroles de sages 

-Activité entraînement de l’écrit  

On raconte qu’un jour, pris de soif, le renard s’arrêta devant un puits en haut 

duquel était suspendue une poulie munie d’un seau à chaque bout. Il s’assit dans un des 

seaux et le voilà entraîné au fond du puits, jusqu’à la source à eau fraîche où il but à 

volonté. Désaltéré, il allait remonter mais les parois du mur étaient trop raides. Le voilà 

bien pris au piège. 

Une hyène vint à passer par là. Curieuse, comme à son habitude, elle regarda au 

fond du puits et vit le renard. Elle lui demanda ce qu’il faisait là, tout seul au fond du puits. 

Le renard lui répondit qu’il avait mangé la moitié d’un fromage et qu’il lui avait gardé 

l’autre moitié. Il l’invita donc à descendre pour manger sa part. 

L’hyène lui demanda de lui montrer comment faire pour le rejoindre. 

Le renard lui suggéra de s’asseoir sur le seau du haut et de descendre. Et c’est ce 

qu’elle fit. 

Elle se mit donc de tout son poids dans le seau qui l’entraîna vers le fond, alors 

que le renard remontait dans l’autre seau. Quand ils se croisèrent au milieu du puits, 

l’hyène surprise demanda au renard de lui dire ce qui se passait. Le renard répondit d’un air 

moqueur qu’il préférait la laisser seule savourer tranquillement le délicieux fromage. 

                                                                                                         D’après AL 

SHARISHI 

a-Présentation du texte 

 Ce texte est une fable narrative adaptée AL-SHARISHI .il raconte l’histoire d’un 

renard rusé piégé dans un puits qui utilise son intelligence et sa tromperie pour échapper à 

sa situation en manipulant une hyène. La fable transmettre une leçon morale sur la naïveté.      

 

b-L’objectif de la séance 
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 Développer chez les élèves les compétences de la lecture, de compréhension 

d’une fable narrative, à travers l’étude de ce texte les élèves apprennent à identifier les 

personnages, les événements principaux, le schéma narratif ainsi que la morale implicite.         

Phase d’analyse 

-. Qui sont les personnages principaux de cette fable ? 

-les personnages sont le renard et une hyène Où se déroule l'action ? 

-l’action se déroule devant et à l’intérieur d’un puits muni d’une poulie et de deux 

seaux. 

-Pourquoi le renard s'est-il retrouvé au fond du puits ? 

-Le renard s'est assis dans un seau pour descendre boire à la source au fond du 

puits, mais il s'est retrouvé piégé car les parois étaient trop raides pour remonter. 

- Quel mensonge le renard utilise-t-il pour attirer l'hyène dans le puits ? 

-Le renard prétend qu'il est en train de manger un délicieux fromage et qu'il a 

gardé l'autre moitié pour l'hyène. 

-Comment l'hyène parvient-elle à descendre au fond du puits ? 

-L'hyène descend au fond du puits en utilisant son propre poids : elle s'assoit dans 

le seau resté en haut, ce qui actionne la poulie et fait descendre son seau tout en faisant 

remonter celui du renard 

c -Les mots difficiles 

Dans ce texte plusieurs mots et expression savent constituer des obstacles de 

compréhension pour les élèves de 2 AM. parfois distingué, des expressions imagées. Ces 

éléments savent précéder les élèves de comprendre correctement les événements et les 

intentions des personnages. 

Le mot « suspendue » décris qu’une chose est accrochée en hauteur sans toucher 

le sol. 

Dans le texte, le seau est attaché au-dessus du puits à l’aide d’une corde. Ce terme 

peut être difficile pour les élèves parce qu’il appartient à un lexique descriptif peu habituel 

dans leur langage quotidien ; ce qui peut rendre l’histoire difficile à imaginer  

Le verbe « entraîné » signifie que le renard a été emporté vers le fond du puits 

sous l’effet du poids du seau.il ne descend pas facilement vers le bas. Ce mot peut poser 

complication aux élèves car ils connaissent souvent le verbe « entraîner » dans le domaine 

du sport, comme dans  
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« S’entraîner », et non dans le sens de « emporter » ou « conduire vers ». 

  - L’expression « boire à volonté » signifie boire autant d’eau qu’on le désire, 

sans limite. Dans  

Cette phrase, le renarde profite de l’eau du puits librement. Cette expression peut 

être difficile pour les élèves parce qu’ils risquent de comprendre chaque mot séparément 

sans saisir le sens global de l’expression.      

  -le mot « désaltéré » signifie que le renard n’a plus soif après avoir bu l’eau du 

puits. Ce terme exprime l’état d’une personne ou d’un animal qui a satisfait son besoin de 

boire. Ce mot est difficile pour les élèves car il appartient à un registre soutenu rarement 

utilisé dans la communication quotidienne.  

  -le mot « curieuse » signifie que l’hyène veut savoir ce que fait le renard au fond 

du puits. Elle cherche à comprendre la situation par intérêt et par envie de découvrir. Ce 

mot peut poser une difficulté parce que certains élèves associent uniquement « curieux » 

au sens étranger.    

-le mot « habitude » désigne une manière d’agir répétée régulièrement. Dans le 

texte, cette expression montre que l’hyène a l’habitude d’observer et de poser des 

questions. Ce terme peut être difficile car il renvoi à un comportement psychologique et 

non à un objet concret.  

 - le mot « moitié » signifie une des deux parties égales d’un tout. Le renard 

explique à l’hyène qu’il déjà mangé une partie du fromage et qu’il lui a laissé l’autre partie 

.la difficulté vient du fait que les élèves doivent comprendre que le renard ment pour 

tromper l’hyène, ce qui demande une capacité d’interprétation.  

 -L’expression « d’un air moqueur » signifie que le renard parle en se moquant 

de l’hyène et en montrant son amusement face à sa naïveté. Cette expression demande aux 

élèves de comprendre les sentiments et l’intention cachée du personnage, ce qui peut 

représenter une difficulté de compréhension implicite.  

3-2- Les types de phrases  

Le texte présente plusieurs types de phrases qui participent au perfectionnement 

du la fable et à l’énergique du dialogue entre les personnages.  

a- La phrase déclarative  

 « Le renard lui répondit qu’il avait mangé la moitié d’un fromage » Cette phrase 

sert à transmettre une information et à raconter un événement. Les élèves arrivent 

généralement à reconnaître ce type de phrase puisque’ il domine dans les textes narratifs. 

Certains élèves éprouvent des difficultés à différencier les phrases narratives. Certains 
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élèves éprouvent des difficultés à distinguer les phrases narratives des phrases descriptives, 

ce qui limite leur compréhension de la fonction de chaque énoncé dans la fable.  

 

b- La phrase interrogative « Elle demanda ce qu’il faisait là tout seul au fond du puits 

», il s’agit d’une interrogation indirecte introduit par le verbe de parole « demanda ». 

Cette structure permet d’exprimer la curiosité de l’hyène et d’introduire le dialogue. 

Les élèves rencontrent des difficultés l’identification de ce type de phrase, car 

l’interrogation n’est pas marquée directement par un point d’interrogation ou une 

inversion du sujet.  

c- La phrase impérative « Assieds-toi sur le seau du haut et descends », cette phrase 

exprime une consigne donnée par le renard afin d’inciter l’hyène à agir. Elle joue un 

rôle important dans l’évolution des événements. Plusieurs élèves interprètent cette 

structure comme une simple information ou un conseil, sans percevoir sa valeur   

implicite.   

3-3 - Les points de langue 

A_ Les temps utilisés 

Les temps employés principalement dans le texte sont l’imparfait de l’indicatif et 

le passé simple, deux temps caractéristique du récit narratif. 

 -l’imparfait apparaît dans des phrases comme « les parois du mur étaient trop raides »   

-ce temps exprime une description ou une action qui dure dans le passé.il permet 

de présenter le décore et la situation dans laquelle se trouvent les personnages. Cependant, 

les élèves de 2AM aperçoivent des difficultés à discriminer la valeur de l’imparfait de celle 

du passé simple, cars ils confondent la description avec les actions principales de fable. 

   -le passé simple est utilisé dans des phrases telles que « le renard s’arrêta »  

« L’hyène demanda »  

-Ce temps sert à raconter des actions précises et successives dans la fable. Sa 

conjugaison représente une difficulté pour les élèves puisqu’il s’agit d’un temps peu utilisé 

dans la langue orale habituelle.       

B_ Les verbes de paroles 

-le texte contient plusieurs verbes de parole comme « demanda » « répondit » « 

suggéra »  

    -ces verbes permettent   d’introduire les dialogues entre les personnages et de 

spécifier leurs intentions communicatives. Par exemple, le verbe « demanda » exprime une 

interrogation, tandis que « répondit » marque une réponse et « suggéra » interprète une 
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proposition indirect. Cependant, les élèves éprouvent parfois des difficultés à distinguer la 

nuance de sens entre ces verbes, ce qui limites leur compréhension du dialogue et des 

relations entre les personnages.  

c- Les connecteurs logiques 

Le texte comporte plusieurs connecteurs logique tels que « un jour » « alors que »  

« donc ».Le connecteur « un jour » introduit le début du la fable et marque le temps. « alors 

que » exprime une opposition entre deux action.  « Quand » indique le moment ou une 

action se produit, tandis que « donc » marque la conséquence. Ces connecteurs assurent la 

cohérence et l’enchaînement logique des événements mais les élèves ont parfois des 

difficultés à identifier la valeur de chaque connecteur et leur rôle dans l’organisation du la 

fable 

3-4 -Les figures de style 

a- La comparaison 

« Curieuse, comme à son habitude », cette figure établit un rapprochement à l’aide 

de l’outil comparatifs « comme » afin de montrer que la curiosité constitue un trait habituel 

chez l’hyène .plusieurs élèves ne reconnaissent pas la comparaison lorsque’elle est intégrée 

naturellement dans la phrase .ils identifient souvent uniquement le mot « comme » sans 

comprendre la relation de ressemblance exprimé.  

b- La métaphore « Elle se mit donc de tout son poids dans le seau », cette 

expression donne des précisions sur l’effort et la précipitation de l’hyène. Les 

élèves comprennent généralement cette phrase au sens littéral sans percevoir 

la valeur figurée. 

3-5- La morale de cette fable « Méfie-toi des promesses trompeuses et réfléchis 

avant de faire confiance », cette morale met en garde contre la naïveté et les promesses 

trompeuse à travers le comportement du renard et de  la hyène, l’auteur montre qu’il faut 

réfléchir avant de faire confiance aux autres. Elle demeure implicite et n’est pas formulée 

directement dans le texte, ce qui constitue une difficulté majeure pour les élèves  2AM, 

plusieurs apprenant comprennent les événements racontés sans parvenir à dégager le 

message moral caché derrière la fable. 
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3-6- Interprétation des résultats  

A travers cette analyse, nous  avons remarqué que certaine élément linguistique et 

discursif de cette histoire savent constituer des obstacles pour les élèves de 2AM. D’abord 

la diversité des types de phrases peut créer une confusion chez certaine élèves. Ils arrivent 

généralement à reconnaître des phrases déclaratives, mais ils ont parfois des besoins à 

identifier des phrases injonctives (qui expriment un conseil ou un ordre) Notamment dans 

le dialogue entre le renard et l’hyène.  Les phrases interrogatives inexprimées peuvent 

également compliquer la compréhension de l’intention des personnages. 

  A propos des procèdes stylistique, la comparaison et la métaphore  représentent 

une difficulté pour plusieurs élèves. Certains comprennent les animaux comme de simples 

personnages de la fable sans saisir leur valeur fabuleux. Ils ont donc du mal à interpréter 

que le renard représente la pyrotechnie et que l’hyène symbolise la naïveté .cette difficulté 

limites la compréhension du sens implicite de l’histoire.        

De plus, sur le plan  terminologique nous avons remarqué que quelques termes 

liés au puits, à l’eau ou au registre soutenu ne sont pas familiers aux élèves. Même lorsque 

le sens général du texte et compris ces mots ralentissent la lecture et empêchent parfois les 

élèves de se concentrer correctement sur les événements de la fable.  L’analyse de la 

morale montre aussi que plusieurs élèves comprennent facilement les actions des 

personnages, mais rencontrent des difficultés lorsqu’ils dégagent la morale implicite du 

texte. Enfin  nous avons  compris que la morale de cette histoire demande un niveau de 

compréhension élevé chez les élèves de 2AM. 

4- Analyse des supports textuels proposés dans le manuel scolaire de 2AM 

 

Texte p «Le maître et le scorpion» le manuel scolaire p 99 

-Projet n°2 Animer une fable 

-Séquence 04 : Paroles de sages 

-Activité compréhension de l’écrit 

Un maître vit un scorpion en train de se noyer. Il décida aussitôt de le tirer de 

l'eau. Une fois sauvé, le scorpion lui piqua le doigt. De douleur, l'homme lâcha l'animal qui 

retomba à l'eau. Le voyant encore en danger, il tenta de le sauver. Mais dès qu'il mit la 
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main, le scorpion le piqua de nouveau. Un passant, témoin de la scène, s'approcha du 

maître et lui dit : 

« Excusez-moi, monsieur. Mais pourquoi insistez-vous à sauver cette bête ingrate 

? Vous voyez bien qu'elle vous pique à chaque fois que vous la sauvez. 

— La nature du scorpion est de piquer, la mienne est d'aider, répondit calmement 

l'homme sage. » 

Il saisit alors une feuille et tira le scorpion hors de l'eau, le délivrant ainsi d'une 

noyade certaine. Puis, s'adressant de nouveau au jeune homme, posément, il continua : 

« Quelle que soit la situation, on prend des précautions sans changer de nature. Il 

est vrai que beaucoup de gens oublient vite le bien qu'on leur fait. Il y a même ceux qui 

nous font du mal. Mais ce n'est pas pour autant qu'on doit changer notre façon d'être. 

Gardons notre nature. Où que nous soyons, ne cessons pas de faire le bien. » 

A_ Présentation du texte 

Ce texte est une fable Intitulé le maître et le scorpion qui raconte l’histoire d’un homme 

sage qui aider le scorpion malgré le risque, il vise à transmettre une morale de faire le bien, 

à travers ce texte l’auteur met en valeur les notions de bonté de compassion et de patience. 

B_ Les objectifs 

Le texte a pour objectifs de développer et Comprendre le sens global du texte et d’amener 

les élèves a réfléchir la morale caché, a travers les actions des personnages ,les apprenants  

interprète qu’il ne faut pas abandonner le bien malgré le mal reçu des autres, aussi a 

enrichir le vocabulaire et à renforcer leur capacité. 

4-1- les types de phrases 

 Dans ce texte nous remarquons que la présence de  plusieurs types de phrases qui 

participent à la progression du récit et a l’expression des émotions des personnage. 

A- Les phrases déclaratives 

« Un maître sauva le scorpion. » nous constatons que cette phrase permet de 

rapporter une action de manière simple et directe.  L’auteur utilise pour faire avancer les 

événements de la fable. Donc les élèves de 2AM parviennent généralement a concéder ce 
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type de phrase, mais plusieurs élèves peuvent distinguer des obstacles  lorsqu’ils doivent 

justifier sa valeur ou distinguer une phrase déclarative d’une phrase impérative. 

La phrase interrogative expose dans  « pourquoi le sauves tu encore// »  

Nous remarquons que cette phrase est interrogative car elle pose une question et 

exprime la confusion du personnage face au comportement du maître. Les élèves peuvent 

avoir des difficultés a identifier ce type de phrase lorsqu’ils ne prêtent pas attention au 

point d’interrogation ou au mot interrogatif. 

B- La phrase exclamative  

Dans  « Quel homme généreux ! » nous remarquons l’expression de l’admiration 

et de l’émotion grâce au point d’exclamation. Les élèves de 2AM lisent ce type de phrase 

sans tenir compte de sa valeur expressive, ce qui limite leur compréhension des sentiments 

des personnages.  

c- La phrase impérative   

Nous relevons du texte la phrase « laisse le ! » qui exprime un ordre ou une 

recommandation. Cette phrase montre la volonté d’influencer le comportement du maître, 

les élèves de 2AM rencontrent parfois des difficultés a reconnaître la valeur injonctive 

lorsque la phrase est courte ou lorsque le verbe a l’impératif n’est pas facilement 

identifiable.  

4-2- Les figures de style 

Dans ce texte, nous remarquons l’emploi de plusieurs figures de style qui rendent 

la fable plus progressive et renforcent la portée morale de l’histoire telles que la 

personnification, la répétition. 

a- La personnification 

Dans le passage «  pourquoi insistez-vous a le sauver alors qu’il vous pique Dans 

la phrase «Pourquoi insistez-vous à le sauver alors qu’il vous pique ? »,le scorpion est 

présenté comme un être agissant volontairement, ce qui constitue une personnification 

permettant de rendre la fable plus expressive. Cependant, les élèves de 2AM  peuvent 

rencontrer des difficultés car ils considèrent le comportement du scorpion comme un 

simple événement du récit sans percevoir que l’auteur lui donne des caractéristiques 

humaines afin de transmettre une leçon.  
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b- Opposition 

 Nous remarquons  que l’auteur oppose deux actions  « il le sauve » et « il vous 

pique » met en certitude la divergence entre le bien et le mal, elle soutient également l’idée 

essentielle du texte selon laquelle chacun agit sa nature. Les élèves peuvent rencontrer des 

difficultés a traduire cette phrase de manière implicite et certains repèrent les actions 

opposées sans comprendre leur valeur allégorique dans la construction n de la morale du 

fable. 

c- Répétition 

Nous observons que la répétition de l’action « pique » répétée plusieurs fois dans 

l’histoire qui montre que le scorpion reste fidèle à sa nature, ce qui insiste sur l’idée 

principale de la fable. Néanmoins, la compréhension de l’effet produit par cette répétition 

n’est pas toujours évidente pour les élèves de 2AM, certains élèves considèrent cette 

reprise comme une simple répétition de mot sans comprendre quelle sert a mettre l’accent 

sur l’idée principale de récit. 

D_ Le lexique 

Le texte expose un lexique intégralement simple, mais il contient plusieurs termes 

et expressions qui peuvent poser des difficultés aux élèves de 2AM, notamment en 

compréhension de leur sens contextuel ou abstrait. 

«  vit » : Dans « un maître vit un scorpion », le verbe « vit » signifie « aperçut » 

(passé simple de voir). Peut poser difficulté car les élèves peuvent confondre avec « vivre 

». 

 «  se noyait » : « Se noyait » signifie être en train de décéder dans l’eau par 

manque d’air. Expression liée à une situation de danger. 

« le prit » : Le verbe « prit » (passé simple de prendre) notifie « il a pris 

».Obstacles reliée au temps verbal (passé simple peu maîtrisé). 

«  pour le sauver » : « Sauver » signifie empêcher quelqu’un de mourir ou de 

subir un danger. Mot clé pour comprendre l’action du maître. 

«  il vous pique » : « Pique » désigne blesser avec un pique. Sens spécifique lié à 

l’animal. 
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 « pourquoi insistez-vous » : « Insister » signifie poursuivre malgré les obstacles. 

Verbe abstrait difficile pour plusieurs élèves. 

«  alors que » : Expression qui marque l’opposition. Peut être difficilement 

comprise dans sa valeur logique. 

«  Gardons notre nature » : Expression expliquant rester fidèle à son caractère.« 

nature » = comportement (et non climat). 

«  ne cessons pas » : Signifie continuer sans stopper. Structure négative 

compliqué. 

4-3- Temps verbaux  

Dans le texte « Le maître et le scorpion », Le narrateur use principalement 

l’imparfait, le passé simple et le présent afin de narrer les événements et de transmettre la 

morale implicite de la fable. 

L’imparfait dans les termes « insistait », « piquait ». L’imparfait sert à exprimer 

une action répétée ou stable. Il montre que le scorpion poussait à piquer pendant que le 

maître persistait à l’aider. Ce temps permet également de décrire l’état et le comportement 

des personnages. 

a compréhension de cette valeur peut poser des difficultés aux élèves de 2AM, car 

ils confondent souvent l’action répétée avec une action véritable 

2-Le passé simple dans les verbes « demanda », « répondit» » Le passé 

simple est utilisé pour exprimer les actions principales du récit. Il défend la progression 

de la narration et marque les faits essentiels de la fable. Les élèves peuvent distinguer 

des difficultés dans l’identification de ce temps, car il est peu usité dans le langage oral 

quotidien. 

3. Le présent dans « C’est sa nature ». Le texte présente ici une vérité universelle 

et affirme la morale du discours. Il confère une dimension universelle au message transmis 

par l'auteur. 

4-4- Interprétation des résultats 

L’analyse du texte « Le maître et le scorpion » pose en évidence plusieurs 

éléments stylistiques et discursifs qui influencent la compréhension des élèves de 2AM. 

 

Sur le plan lexical, le texte présente un vocabulaire relativement complexe pour le 

niveau des apprenants ; toutefois, certains mots et expressions comme « se noyait », « 
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pique », « insistez » ou encore « Gardons notre nature » peuvent constituer des difficultés à 

la compréhension, en raison de leur caractère abstrait ou contextuel. Cela montre que la 

maîtrise du lexique demeure essentielle dans l’accès au sens du texte. 

 

De plus, la coexistence de phrases déclaratives, interrogatives et impératives 

contribue à la progression du récit et à l’expression de la morale. Cependant, cette diversité 

peut entraîner des difficultés chez les élèves, notamment dans l’identification des valeurs 

de chaque type de phrase. 

En ce qui concerne les figures de style, le recours à la personnification et à 

l’opposition entre le maître et le scorpion permet de renforcer la portée symbolique de la 

fable. En effet, le maître représente le bien et la bonté, tandis que le scorpion symbolise le 

mal. Toutefois, ces procédés restent difficiles à interpréter pour les élèves, qui ont souvent 

tendance à privilégier une lecture littérale. La morale du texte met en avant des valeurs 

telles que la bonté, la persévérance et la fidélité à sa nature. Néanmoins, son caractère 

implicite constitue un obstacle pour certains élèves, qui éprouvent des difficultés à accéder 

au sens profond du texte. 

Ainsi, les résultats de cette analyse montrent que les difficultés des élèves se 

situent principalement au niveau du lexique, de la compréhension implicite, de 

l’identification des figures de style et de l’interprétation globale du texte. Ces constats 

soulignent la nécessité d’un accompagnement pédagogique adapté afin de développer les 

compétences de lecture analytique chez les apprenants 

 

5- Analyse des supports textuels proposés dans le manuel scolaire de 2AM 

- Texte  Le perroquet le manuel scolaire page 80 

- Projet n°2 animer une fable 

- Séquence 04  paroles de sages 

- Activité compréhension de l écrit 

 

Un gros perroquet gris, échappé de sa cage, Vint s’établir dans un bocage. 

Et là, prenant le ton de nos faux connaisseurs, Jugeant tout, blâmant tout, d’un air 

de suffisance, Au chant du rossignol il trouvait des longueurs, Critiquait surtout sa 

cadence. 
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Le linot, selon lui, ne savait pas chanter ; 

La fauvette aurait fait quelque chose peut-être, Si de bonne heure il eût été son 

maître 

Et qu’elle eût voulu profiter. 

Enfin aucun oiseau n’avait l’art de lui plaire ; 

Et dès qu’ils commençaient leurs joyeuses chansons Par des coups de sifflet 

répondant à leurs sons, 

Le perroquet les faisait taire. 

Las de tant d’affronts, tous les oiseaux du bois Viennent lui dire un jour : mais 

parler donc, beau sire, Vous qui savez toujours, faites que nous admire ; Sans doute vous 

avez une brillante voix. 

Daignez chanter pour nous instruire. 

Le perroquet, dans l’embarras, 

Se gratte un peu la tête, et finit par leur dire : 

Messieurs, je siffle bien, mais je ne chante pas. 

— Jean-Pierre Clairs de Florian 

a- Présentation du texte 

Le texte étudié est une fable intitulée « Le perroquet », extraite du manuel scolaire de 

2AM, dans le cadre du projet .Il s’agit d’un texte poétique à visée morale, écrit par Jean-

Pierre Claris de Florian. Cette fable met en scène un perroquet qui critique les autres 

oiseaux sans être lui-même capable de gazouiller, ce qui permet de donner un conseil 

moral sur le comportement critique et l’arrogance. 

b- Les objectifs de texte 

Le texte a pour objectif de développer la compréhension et il vise également à sensibiliser 

les élèves a certaines valeurs morales comme la prudence et la fidélité. Nous cherchons 

aussi a enrichir le vocabulaire des élèves et a renforcer leur capacité a identifier les types 

de phrases et figures de style et comprendre le message transmis par l’auteur. 

5-1- Les types de phrase 

Dans ce texte, nous observons que l’auteur varie les types de phrases afin de raconter les 

événements. 
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A_ Phrase déclarative apparaît dans les exemples suivants « Un gros perroquet gris, 

échappé de sa cage, vint s’établir dans un bocage. », « Il prenait le ton de nos faux 

connaisseurs. » 

Ces phrases déclaratives servent à exprimer les événements et montrer le comportement du 

perroquet. Elles garantissent une amélioration narrative et aide  la compréhension. 

Néanmoins, plusieurs élèves parviennent à identifier la phrase déclarative grâce au point 

final, mais ils rencontrent des difficultés lorsqu’il s’agit de montrer sa fonction dans le 

développement de la fable ou dans la description du personnage. 

B_ Phrase impérative 

« Daignez chanter pour nous instruire. » Cette phrase exprime une demande adressée au 

perroquet, Elle organise la chute de la fable en posant le perroquet face à ses capacités. 

 L’analyse de cette phrase peut toutefois représenter un obstacle pour plusieurs élèves. la 

forme soutenue du verbe « daignez » rend la compréhension plus compliquée pour les 

élèves de 2AM. 

5-2- Les Figures de style Nous observons l’emploi de plusieurs procèdes stylistique qui 

enrichissent le récit et renforcent la portée critique et morale du texte. 

a- Personnification « jugeant tout, blâmant tout » 

Le perroquet adopte un comportement humain (ajuster, juger). Cela remet le texte vif et 

permet une critique sociale. Le narrateur transmettre une critique sociale a travers le 

personnage du perroquet, cependant la compréhension de cette figure représente une 

difficultés chez  les élèves pour interpréter les actions du perroquet de manière directe sans 

percevoir que l’auteur utilise l’animal pour représenter certains comportements humains. 

 

b- Opposition  

« je siffle bien » / « je ne chante pas »Contraste entre deux capacités. Renforce la chute et 

la morale. L’auteur prépare la chute de la fable et souligne l’écart entre l’apparence et la 

véritable compétence. L’interprétation de cette opposition peut poser problèmes des élèves 

de 2AM ils repèrent les expressions opposées sans parvenir a expliquer leur rôle dans la 

critique du comportement du perroquet. 
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c- Le lexique: 

Le lexique du texte est simple, mais conçoit certains termes difficiles liés à la critique et au 

jugement, ce qui peut embrouiller la complet » : critiquer négativement quelqu’un. 

- « suffisance » : pose de un être qui se croit magistral aux autres. Ce mot représente 

une difficulté lexicale importante pour les élèves de 2AM car il s’agit d’un terme 

abstrait et la plupart risque de confondre suffisance avec le mot suffisant sans 

comprendre la morale exprime dans le texte . 

- « daignez » : verbe usé pour demander respectueusement, mais dans un registre 

soutenu. Ce verbe peut prévenir une compréhension directe chez les élèves de 

2AM. 

- « bocage » : petit bois ou ensemble d’arbres (endroit naturel).préhension pour les 

élèves. Les difficultés rencontrées par les élèves concernent surtout l’absence de 

solidarité avec ce vocabulaire descriptif. 

5-3- Les temps verbaux 

- L’analyse des temps verbaux dans la fable « Le perroquet » exprime que le 

narrateur utilise surtout l’imparfait, le passé simple et le présent afin d’assurer le 

perfectionnement de la fable et de décrire le comportement des personnages. 

-  L’imparfait présente dans des verbes comme: « prenait », « jugeait », « blâmait ». 

Ce temps assiste à raconter les habitudes et les comportements refaits du perroquet. 

- Le passé simple se remarque dans : « vint », « demanda », « répondit ». Il permet 

de raconter les actions essentielles et de faire avancer les événements de la 

fable.«vint », « demanda », « répondit », Il permet de raconter les actions 

principales et de faire avancer les événements de la fable. 

-  Le présent employé dans :« je ne chante pas », ce temps exprime une vérité 

générale concernant les véritables capacités du perroquet « je ne chante pas ». Ce 

temps exprime une vérité générale concernant les véritables capacités du perroquet. 

Cependant, la compréhension des valeurs de ces temps verbaux peut représenter 

une difficulté pour les élèves de 2AM, particulièrement dans la différenciation entre 

les actions quotidiennes, les actions principales du récit et les vérités générales 

exprimées dans le texte. 

5-4- Interprétation des résultats  

L’analyse du texte « Le perroquet » met en évidence plusieurs éléments linguistiques et 
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discursifs influençant la compréhension des élèves de 2AM. 

Sur le plan lexical, bien que le texte soit globalement accessible, certains mots tels que « 

blâmant », « suffisance » et « daignez » peuvent constituer des obstacles de compréhension 

en raison de leur registre soutenu et de leur caractère abstrait. Cela montre que la maîtrise 

du vocabulaire joue un rôle essentiel dans l’accès au sens du texte. 

Par ailleurs, la présence de différents types de phrases, notamment déclaratives et 

impératives, contribue à la dynamique du récit et à l’expression des intentions des 

personnages. Toutefois, cette diversité peut engendrer des difficultés chez les élèves dans 

l’identification des valeurs de chaque type de phrase. 

En outre, le recours à des figures de style comme la personnification,  et l’opposition 

renforce la portée critique et morale du texte. Cependant, ces procédés demeurent difficiles 

à interpréter pour les apprenants, qui ont tendance à adopter une lecture littérale plutôt 

qu’analytique. 

La morale cachée  du texte, qui dénonce la critique abstraite et l’arrogance, n’est pas 

toujours facilement dégagée par les élèves. Cette difficulté révèle une pauvreté au niveau 

de la compréhension implicite et de l’interprétation. Ainsi, les résultats de cette analyse 

montrent que les difficultés des élèves concernent principalement le lexique, 

l’identification des procédés d’écriture et l’accès au sens implicite du texte, ce qui souligne 

l’importance d’un accompagnement pédagogique favorisant le développement des 

compétences de lecture analytique. 

6- Analyse des supports textuels proposés dans le manuel scolaire de 2AM 

Texte   Le rossignol et le prince le manuel scolaires  page 71 

Projet   comprendre et interpréter un récit visée 

Séquence :  parole de sage 

Activité : point de langue  

Avec son gouverneur, un jeune prince se  

promène dans un jardin quand il entend 

un rossignol chanter sous le feuillage. 

Le prince l’aperçoit et le trouve charmant 

Il veut l’attraper et le mettre en cage 

En essayant de le prendre, il fait du bruit 
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et l’oiseau s’enfuit. 

 Pourquoi donc ! dit son altesse en colère, le 

plus aimable des oiseaux reste-t-il solitaire 

dans les bois, tandis que mon palais est 

rempli de moineaux ? 

Le rossignol nous apprend que le mérite 

est rare, il faut aller le trouver là où il se cache, 

dit le maître. 

D’après Jean-Pierre Claris de Florian (1755-1794). 

 

a- Présentation du texte  

Le texte « Le rossignol et le prince » est un texte  narratif  à visée morale  extrait 

des œuvres de Jean pierre Claris de Florian. Il est proposé dans le manuel scolaire de 2AM 

dans le cadre d’enseignement de la compréhension écrite. L’histoire raconte un jeune 

prince admirant un rossignol à travers une histoire qui transmet une leçon éducative sur la 

valeur humaine. 

b- Objectifs  

Le texte « Rossignol et le prince » est proposé dans le manuel scolaire de 2AM a pour 

objectif  et de certains notions grammaticales, notamment le présent de narration et le 

présent de vérité générale.  Travers ce récit à visée morale, le manuel cherche également à 

développer chez les apprenants des valeurs éducatives comme la liberté et la patience. Le 

texte contient plusieurs difficultés linguistiques et interprétatives qui peuvent constituer un 

obstacle pour la compréhension chez les élèves de 2AM. 

6-1- les types de phrases   

Le texte contient plusieurs types de phrases permettant d’assurer la progression du récit et 

l’expression des émotions des personnages. 

a- Les phrases déclaratives  

Les phrases déclaratives comme « Le prince l’aperçoit et le trouve charmant » 

dominent dans le texte. Ces phrases servent principalement à raconter les 

évènements de manière simple.  
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Le manuel utilise ce type de phrases parce qu’il est considéré comme le plus 

accessible pour les élèves de 2AM. Cependant, malgré cette simplicité apparente, 

certaines phrases restent longues et contiennent plusieurs groupes syntaxiques 

pouvant perturber la compréhension des élèves ayant un faible niveau en français. 

b- Les phrases interrogatives    

Le texte contient également une phrase interrogative « Pourquoi donc le plus aimable 

des oiseaux reste  t-il solitaire dans les bois, tandis que mon palais est rempli de 

moineaux » 

Cette phrase permet d’exprimerl’étonnement du prince. Toutefois, elle représente une 

difficulté syntaxique importante pour les élèves, notamment a cause de l’inversion 

du sujet dans « reste-t-il ». Les élèves de 2AM ont souvent des difficultés 

reconnaitre cette structure interrogative complexe car ils sont habitués à des 

formulations simples utilisées dans le langage oral quotidien comme « pourquoi il 

reste ». Cette difficulté peut empêcher les élèves de comprendre correctement le 

sens de la question. 

c- Les phrases exclamatives   certaines phrases expriment implicitement l’impatience 

et la colère du prince. Le manuel utilise ces structures afin de montrer les émotions 

des personnages et de rendre le récit plus vivant, cependant, les élèves peuvent 

avoir des difficultésà identifier la valeur expressives de ces phrases lorsqu’elle n’est 

pas marquée  implicitement par des signes de ponctuation fort. 

d- les temps verbaux  Le présent de narration domine le récit à travers des verbes 

comme « entend », «aperçoit », « veut » ou «s’enfuit ». Le manuel utilise ce 

temps afin de rendre les évènements plus vivants. Cette stratégie narrative cherche 

à attirer l’attention des élèves. Cependant, cette utilisation peut provoquer une 

confusion chez les élèves car ils associent généralement le présent à une action 

réalisée au moment où l’on parle et non à des faits racontés dans une histoire.  

Le texte contient également un présent de vérité générale dans la phrase « le mérite est 

rare ». Cette phrase ne raconte plus un évènement précis ; elle exprime une idée 

générale valable dans toutes les situations. La coexistence de ces deux valeurs du 

présent dans un même texte constitue une difficulté didactique importante. Les 

élèves peuvent avoir du mal a distinguer les fonctions différents d’un même temps 

verbal, surtout lorsque le manuel n’explique pas clairement cette différence. 
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c- lexicale 

Le texte contient plusieurs mots appartenant un registre soutenu ou peu fréquent dans 

le vocabulaire quotidien des élèves algériens de 2AM. Le mot « altesse », par 

exemple, désigne un titre utilisé pour s’adresser à un prince ou une personne royale. 

Ce terme risque de poser problème aux élèves car il appartient à un champ lexical 

changé de leur réalité sociale et culturelle. Les élèves peuvent lire le mot sans 

comprendre son rôle dans le texte ni la relation hiérarchique qu’il s’exprime. 

Le mot «mérite » représente également une difficulté importante parce qu’il renvoie à 

la valeur ou aux qualités d’une personne qui lui permettent d’êtreadmirée ou 

récompensée. Cependant, cette notion reste très abstraite pour les élèves de cet âge. 

Les élèves peuvent comprendre le texte sans réussir à interpréter le sens du mot 

« mérite » dans la morale finale. 

Le mot « solitaire »  signifie « qui vit seul » ou « isolé ». Dans le texte ce mot  

dépasse la simple description physique, il possède une valeur symbolique liée à la 

rareté et à la différence du rossignol ce qui peuvent être difficile à comprendre pour 

les élèves de 2AM. 

Le terme « Rossignol » lui-même peut poser problème puisque certains élèves ne 

connaissent pas cet oiseau. Cette méconnaissance peut empêcher une 

compréhension générale de la valeur symbolique du personnage et de l’histoire. 

Le terme « feuillage » signifie l’ensemble des feuilles d’un arbre, même si ce mot 

appartient au champ lexical de la nature, il reste peut utiliser dans le langage oral 

quotidien des élèves, ils peuvent donc rencontres des obstacles à visualiser 

précisément la scène décrite dans le récit. 

6-2- les figures de style 

Le texte « Rossignol et le prince » contient plusieurs procédés stylistiques participant à 

enrichir la portée symbolique du récit. Nous remarquons d’abord une opposition 

entre le rossignol et les moineaux du palais. Le rossignol représente la rareté et la 

liberté alors que les moineaux symbolisent la banalité et habitude. Cette opposition 

permet de renforcer la valeur du rossignol dans l’histoire. Cependant, cette 
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dimension peut être difficile à identifier pour des élèves de 2AM qui restent 

souvent attachés au sens littéral. 

Le texte contient également une métaphore implicite dans la phrase « le rossignol 

nous apprend que le mérite est rare ». Dans cette phrase le rossignol devient 

indirectement une image du mérite et de la valeur humaine. L’auteur ne parle pas 

seulement d’un oiseau, mais utilise ce personnage pour représenter les personnes 

exceptionnelles ou des qualités morales. Cette phrase peut être difficile à 

comprendre pour les élèves car elle exige un niveau d’interprétation abstraite élevé. 

Nous retrouvons aussi une hyperbole  dans la phrase « le plus aimable des oiseaux », 

l’auteur utilise une hyperbole afin d’exagérer les qualités du rossignol et montrer 

qu’il est considéré comme un oiseau exceptionnel et supérieur aux autres oiseaux. 

A travers cette exagération, le prince exprime son admiration intense envers le 

rossignol. Cette figure de style permet également de préparer la morale du texte en 

mettant en valeur la rareté et l’importance de cet oiseau. Donc les élèves de 2AM 

peuvent avoir des difficultés à comprendre cette figure de style parce qu’ils sont 

encore au stade de la compréhension littérale ; comprennent souvent les mots selon 

leur sens direct sans identifier la valeur exagérative utilisée par l’auteur. 

6-3-  la morale   

La morale du texte apparait dans la phrase « le rossignol nous apprend que le mérite 

est rare ;il faut aller le trouver là où il se cache »  

A travers cette morale, l’auteur veut montrer que les personnes ou les choses de grande 

valeur ne sont pas nombreuses et qu’il faut faire des efforts pour les découvrir. Le 

rossignol devient ainsi un symbole de rareté. Cette conclusion donne du récit une 

fonction éducative puisque le texte ne cherche pas seulement à raconter une 

histoire, mais aussi à transmettre une morale au élèves. 

La compréhension de cette morale peut être difficile pour les élèves de 2AM parce 

qu’elle demande de passer du sens concret et la plupart des élèves peuvent restés 

bronchés sur l’histoire de rossignol sans réussir à dégager l’idée du mérite et de la 

valeur humaine. 

6-4- Interprétation des résultats   
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L’analyse du texte « le rossignol et le prince » montre que ce support contient de 

richesse linguistique et figures de style importante, mais qu’il représente également 

plusieurs difficultés interprétatives pour les élèves de 2AM. Les structures syntaxiques 

complexes, le lexique, notamment dans les phrases interrogatives avec inversion sujet, 

ce qui peut perturber les élèves ayant une maitrise limitée de la langue française. De 

plus, les figures de style et la morale du texte exigent des capacités d’interprétation 

encore plus développées chez les élèves. Ce texte nécessite un accompagnement 

pédagogique afin de faciliter la compréhension et l’accès au sens. 

Conclusion 

Au terme de ce chapitre, nous avons analysé plusieurs textes narratifs et des 

fables afin d’étudier les éléments linguistiques et discursifs susceptibles d’influencer la 

compréhension des élèves de 2AM. Cette analyse nous a permis d’examiner les types 

de phrases, les figures de style, le lexique, les temps verbaux ainsi que les morales 

implicites présentes dans les textes étudié : Nous avons constaté que certains procédés 

d’écriture facilitent la compréhension et enrichissent les compétences linguistiques des 

apprenants, tandis que d’autres constituent de véritables obstacles. Les difficultés 

relevées concernent principalement le vocabulaire abstrait ou soutenu, l’interprétation 

des figures de style, la compréhension des valeurs des temps verbaux ainsi que 

l’identification des messages implicites et des morales des fables. 

À travers cette étude, nous remarquons également que les textes narratifs et 

les fables jouent un rôle important dans le développement des compétences de lecture, 

d’analyse et d’interprétation chez les élèves de 2AM. Ils contribuent aussi à la 

transmission des valeurs morales et sociales tout en enrichissant le bagage lexical et 

culturel des apprenants. 

Ainsi, l’exploitation pédagogique de ces textes nécessite un accompagnement 

adapté de la part de l’enseignant afin d’aider les élèves à dépasser les difficultés de 

compréhension et à accéder au sens implicite des récits étudiés.
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Conclusion 

Notre travail de recherche intitulé « Analyse du manuel scolaire », s’est donné 

pour but d’étudier l’adaptation lexicale des textes supports proposé dans le manuel scolaire 

et de leur impact sur la compréhension des élèves de 2
e
 AM. A ce titre, la problématique 

centrale s’est formulée autour de la question suivante : Dans quelle mesure l’adaptation 

lexicale des textes supports proposés dans le manuel scolaire influence-t-elle la lecture-

compréhension chez les élèves de 2
e
AM . 

Afin de répondre à notre interrogation, une démarche méthodologique a été 

choisie et organisée en trois chapitres. Le premier chapitre, était consacré au cadre 

théorique et visait à établir les fondements conceptuels de la recherche. Il abordait d’abord 

la compréhension écrite au cycle moyen, en mettant en lumière ses mécanismes et ses 

enjeux pédagogiques. Il s’est intéressé ensuite au lexique et à son rôle essentiel dans la 

construction du sens et la compréhension des textes. Une réflexion a ensuite été menée sur 

l’adaptation lexicale en didactique des langues, en soulignant son importance dans 

l’ajustement des contenus aux capacités des apprenants. 

Enfin, ce chapitre a examiné les textes proposés dans le manuel scolaire de 2AM 

en tant que support pédagogique fondamental, en analysant ses fonctions et son rôle dans 

l’enseignement-apprentissage. Le deuxième chapitre a été consacré au cadre 

méthodologique de la recherche. Il présentait dans un premier temps l’outil d’analyse que 

nous avons choisi pour effectuer notre recherche. Il décrivait l’étude analytique de 

questionnaire adressé  aux enseignants de français du cycle moyen et aspirait à l’analyse et 

à l’interprétation des différentes réponses obtenues. Ce chapitre présentait également les 

pratiques pédagogiques utilisées en classe ainsi que les difficultés observées chez les 

élèves de 2AM lors des activités de la compréhension de l’écrit et permettait de recueillir 

les points de vue des enseignants concernant l’adaptation des textes proposés dans le 

manuel scolaire au niveau linguistique et cognitif des élèves.   

Le troisième chapitre se concentrait sur l’analyse des six textes extraits du manuel 

scolaire de 2AM. Il proposait une analyse de l’adaptation lexicale des textes supports du 

manuel scolaire permettant d’identifier les difficultés lexicales susceptibles d’entraver la 

compréhension des élèves. Il montrait également l’analyse des résultats obtenus à partir des 

textes de compréhension et proposés aux élèves. Enfin, une discussion des résultats fut 

présentée à la fin du chapitre.  
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L’analyse des questionnaires adressés aux enseignants a montré que le manuel 

scolaire constitue un support essentiel dans l’enseignement de la compréhension écrite au 

cycle moyen. Néanmoins, son exploitation pédagogique reste confrontée à plusieurs 

difficultés, principalement liées à la complexité du vocabulaire utilisé et aux faibles 

compétences de lecture des élèves. Les données recueillies ont également révélé que de 

nombreux apprenants éprouvent des difficultés à accéder au sens des textes en raison d’un 

lexique parfois inadapté à leur niveau linguistique. Les enseignants interrogés ont ainsi mis 

l’accent sur l’importance de sélectionner et d’adapter un vocabulaire plus accessible afin 

d’améliorer la compréhension écrite chez les élèves de 2e AM 

Les résultats du chapitre trois ont montré que les élèves rencontraient plusieurs 

difficultés dans la compréhension et l’analyse des textes, notamment au des idées 

principales des temps verbaux et du vocabulaire. Cependant, certains élèves arrivent à 

comprendre le sens général des textes et donc ces résultats soulignent l’importance 

d’améliorer les méthodes d’enseignement et de renfoncer les activités de compréhension 

écrite afin de développer les compétences des apprenants. 

Pour conclure, nous dirons que les résultats auxquels nous sommes parvenus ont 

permis de confirmer les hypothèses de départ qui portaient sur : l’adaptation lexicale 

insuffisante des textes supports proposés dans le manuel scolaire de 2e AM et qui 

constituait un obstacle à la compréhension des élèves. 

Les textes dont le lexique respecte le principe de progressivité favorisent une 

meilleure construction du sens et une participation plus active en classe, et une adaptation 

lexicale accompagnée (explication, reformulation, contextualisation) améliore 

significativement les performances des élèves en compréhension écrite. 

Cette recherche présente certaines limites. D’abord, elle se limite à l’étude des 

textes supports de la fable du deuxième projet du manuel scolaire de 2
e
 AM ,ce qui 

restreint le champ d’analyse et ne permet pas de généraliser les résultats à l’ensemble du 

programme ou à d’autres supports pédagogiques . De plus, l’étude se concentre 

principalement sur l’adaptation lexicale  ,sans examiner de façon approfondie d’autres 

éléments par exemple les illustration .De plus ,les résultats obtenus à partir des 

questionnaires ou observation peuvent être influencé par la subjectivité des enseignants.  
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Enfin, cette recherche s’inscrit dans cadre temporel précis et ne permet pas de 

mesurer l’impact à long terme des difficultés lexicales sur l’évolution des compétences de 

compréhension des élèves. Elle ouvre plusieurs perspectives importantes, elle pourrait être 

élargie à l’analyse d’autres projet et d’autres types de textes du manuel scolaire afin de 

comparer les difficultés lexicales selon les genres étudiés. 

De futures recherches pourraient aussi proposer des stratégies pédagogiques 

concrètes visant à adapter les textes au niveau réel des élèves et à enrichir leurs 

compétences lexicales. Enfin, cette étude pourrait servir de base à une réflexion sur 

l’amélioration et l’adaptation des contenus des manuels scolaires afin de favoriser une 

meilleure compréhension écrite chez les élèves de 2
e
 AM.  
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Résumé  

Cette étude porte sur l’analyse du manuel scolaire et son rôle dans le processus 

d’apprentissage. Elle vise à évaluer l’efficacité des contenus proposés ainsi que leur impact 

sur la compréhension des élèves. À travers une analyse des activités, des textes et des 

supports pédagogiques, cette recherche met en évidence l’importance de l’adaptation 

lexicale et des méthodes utilisées dans le manuel scolaire. Les résultats obtenus montrent 

que l’utilisation d’un vocabulaire adapté, accompagné d’explications et de reformulations, 

favorise la compréhension écrite et améliore les performances des apprenants. Cette étude 

souligne également le rôle essentiel du manuel scolaire dans le développement des 

compétences linguistiques et pédagogiques des élèves. 

Mots-clés 

Manuel scolaire, compréhension écrite, adaptation lexicale, apprentissage, pédagogie, 

analyse. 

Abstract  

This study focuses on the analysis of the school text book and its role in the 

learning process. It aims to evaluate the effectiveness of the proposed content and its 

impact on students’ comprehension. Through the analysis of activities, texts, and 

pedagogical materials, this research highlights the importance of lexical adaptation and the 

teaching methods used in the text book. The obtained results show that the use of adapted 

vocabulary, supported by explanations and reformulations, promotes reading 

comprehension and improves learners performance. This study also emphasizes the 

essential role of the school text book in developing students linguistic and pedagogical 

skills. 

Keywords  

School textbook, reading comprehension, lexical adaptation, learning, pedagogy, analysis. 

 الملخص

تتناول هذه الدراسة تحليل الكتاب المدرسي ودوره في عملية التعلم، وتهدف إلى تقييم فعالية المحتويات 

الدراسة التعليمية وتأثيرها على فهم التلاميذ. ومن خلال تحليل الأنشطة والنصوص والوسائل البيداغوجية، تبُرز هذه 

أهمية التكييف المعجمي والأساليب التعليمية المعتمدة في الكتاب المدرسي. وقد أظهرت النتائج أن استعمال مفردات 

مناسبة مرفقة بالشرح وإعادة الصياغة يساهم في تحسين الفهم القرائي ورفع مستوى أداء المتعلمين. كما تؤكد هذه 

 .سي في تنمية الكفاءات اللغوية والبيداغوجية لدى التلاميذالدراسة على الدور الأساسي للكتاب المدر

 الكتاب المدرسي، الفهم القرائي، التكييف المعجمي، التعلم، البيداغوجيا، التحليل الكلمات المفتاحية:


